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Az egyetértés. 
Arad, október 19. 

A képviselöház szerdai ülésén fontos 
nyilatkozatot tett a magyar kormányelnök, 
melylyel az ősz deréhez hasonlatosan a 
vérmes ellenzéki remények nem egy sar
jadzását időnek előtte· elfonnyasztá, más
részt azonban tisztázta a politikai szem
határnak páratelt légkörét. 

--.~~ .....-..._ 
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kormanyvá.lságokra; van annál . nagyobb 
bősége olyan ambicziózus ellenzéki kori
feusainknak, .a kiknek évtizedek óta egyéb 
óhajtásuk és vágyuk sincs, minthogy mi
niszterekké lehessenek, söt egész ellen
zéki csoportok vannak, melyek tagjai 
a kormányrajutás' esetén az· '.osztozkodás 
iránt is tisztában vannak egymással. 

Egyszerüen kijelentette Wekerle Sán-
; dor miniszterelnök, hogy a kormány tag-

tikából minden lehető és kínálkozó alka
lommal a nép szenvedélyeit izgatni a leg
gonoszabb módon és veszedelmesebb 
irányban. Ezzel teljesen elvesztették a jó 
urak minden hitelüket és böcsületüket, 
elsö sorban a korona előtt. Azután kormány
képtelen az Apponyi párt lefelé is, mertmeg
csalta a népet, vizet prédikált és bort ivott. 
Tele vette száját csupa taktikából a leg
radikálisabb frázisokkal és mikor rákerült 
a sor, a nemzet legádázabb ellenségeinek 
szövetségében igyekezett és igyekezik ma 
is minden módon megakadályozni a nem
zet közvéleménye által sürgetett refor
mokat. De kormányképtelen legkiváltké
pen benső üressége és tehetetlenségénél 
fogva. Mert mtg a szélsőbal nem ve
heti az ügyek vezetését a kezeibe, me1 t 
programmja Dlegvalósithatatlan, addig az 
Apponyista párt nem teheti ezt azért, 
mert egyátalában nincs semmiféle pro
grammja. 

A kormányt leghevesebben támadó 
ellenzékiség tehát nem programmja, ha• 
nem a hatalomvágy és személyes ambi
cziók alapján aspirál a miniszteri székre, 
ám ezen törekvésében mint ellendk a 
fent ki fejtett okoknál fogva parlamentá
ris mérkőzések utján soha czélt nem ér
het. A &apáryak és Apponyiak az ö roa
rodór csapataik élén csak ugy remélhet
nek sikert, ha a szabadelvüek. győzhetlen 
hadsorai önmagukban megbomlanak s 
egyik vagy másik feléhez csatlakozva, azt 
saját sulyukkal a helyzet urává '. teszik· s 
általa s vele maguk elérik az annyira 
óhajtott hatalmat. Ez a várva várt al
kalmatosság az ellenzéki politikának ter
minologiájában afuaióa nevet visel, és 
mindannyiszor sürün emlegetik a jezsuita 
lapok, valahányszor egy-egy harcziális 
vagy totális konnányválság kivánatos hi-

_~"" jai valamennyien teljesen szolidárisak, és 
".,...._ pedig minden kérdésben azok, nincs közöt-

.. 
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tük eltérés sem az elvekre, sem a ezé
tokra, sem az eszközökre nézve. 

_ Annyira fontos, az ország belbékéjére 
nézve annyira megnyugtató, az ellenzéki 
aspiráncziókra pedig lesujtó volt e nyi
latko7.at hatása, hogy mellette a harmad-
napia huzódó egész vita a vallás szabad 
gyakorlatáról -_ minden érdekessége mel
lett is háttérbe szorul. 

Mert nagyon is különösek a m1 par
lamenti és pártviszonyaink. 1'\. szélső bal
oldal, mely számbeli erő, tehetség, és -
n~. vegye rosz néven .a nemzeti párt -
hazafiság dolgában is a legjelentösebb el
lenzéki töredék, oly elvek szerint -csopor
tosul, melyek megvalósítása az állam 
alaptörvényeinek, közjogi helyzetének tel
JeS átalakulását mint előfeltételt köve
telné, mely párt tehát most, és valószi
nüleg igen-igen hQsszu időre, kormány
képtelen. Az ellenzék másik töredéke 
az -ugynevezett nemzeti párt azomban 
szintén kormányképtelen és pedig három
szorosan. - Kormányképtelen először is 
fölfelé, mert nem átallotta csupa: párttak-

Mi következik már most ebből? egész 
egyszerüen az, hogy a kormányon parla
menti válságok által támadható változás 
a képtelenségek közé tartozik. Hogy 
ha a kabinetnek egy vagy két t'.lgja, 
vagy az egész kormány ts odahagyná 
helyét, a megürült állásokat ismét csak 
szabade1vü párti politikusokkal tölthetnék 
be, miként a legutóbbi válság alkalmával 
a horvát bán megbizatásából is tapasztal
hattuk, s a Tibádék által hangoztatott 
politikai vetésforgás, mely az angol par
lamentben százados uzus által nyert klasz
szikus jelentőséget és legitimitást, nálunk 
képtelenség. 

De ha nincs is nálunk kilátás alapos 
és gyökeres pártkrizisekkel · egybekötött 

..Az ..Aradi 8özlön"'' tdrczáia, és a moly megeszi. Es csak azért nem háza-
~ "r,e, ~~ J 'J ' aodtam meg, mert lehetetlenségnek vélem, 

_ hogy ne osalódja.m az asszonyban. 
A legnehezebb téma. A sok előre sejtett bizonyosság között. eb-

Sohasem éreztem még magamat ilyen ben vagyok a legbizonyosabb. Amely napon 
együgyünek és ilyen tehetetlennek. Dél óta esküvőt látok, nincs étvágyam s ha a szabóm 
ülök itt az íróasztalom mallett és nem tudok kiváló gonddal vasal egy uj frakkot, nagyon 
megirni egy nyolczsoros levelet. Pedig·· egé· &lszomorodom. A szegény felebarátomat saj~ 
szen a mai napig azt hittem, hogy jó levél· nálom. Mert voltak lovagok, akikat a szaká· 
iró vagyok. Hajdan a nevelőm a harmadik csuk nem vendégelt meg arzenikummal, le· 
pohárka. •**-os cognao ut&u rendesen konsta- hetnek hadnagyok, akiknek könyvük van a 
tá.lta, hogy okvetlenül államférfi lesz belőlem, postatakarékpénztárban, vannak ripszek, ame· 
mert máris ugy levelezek, mint egy Savona- lyek az ekvátor napban sem fakulnak meg, de 
rola. (Miért éppen Savonarola, nem tudom; nem volt még férj, aki feleségét leánykorában 
azt hiszem, a nevelőm sem tudta.) Allamfér- kiismerte volne.. 
fi.uv4 cem lettem a ma már levelet· sem tudok Mivel kezdődik a házasság? egy hosszu 
irni. Ot frázist összekapcsolni a szükséges in- szaliagos pásztorkalappal, amely pompásan il
terpunkoióvall.. néhány, hogy-gyal vagy egy- lik a tulajdonosnéjához. Égy nagyon holdvi· 
&zerü és-sei . .t'edig csak az unokaöcsém el· lágos estével, vagy egy rövid padda.l, 6.me
jegyzéséhez kellene grlltulálnom. , , l Jyen véletlenül összekerül két emberfia. Egy 

Egész életemben félős és elöitéletes voltam. kemény rostbeouf okozza, a mely megutáltatja 
Ha a kőzépkorban élek, amikor a lovagvárak a korcsmai kosztot. Egy ügyetlen mosónö, 
konyháiban az arzenikum és szerecsika olyan aki rojtosan hozza vissza a kézelöket. Egy 
közönség"s í'iiszer volt., mint a só és bors, bí- nyolczheteR betegség, amely alatt letépjük. 
zalml\tlanságom miatt bizonyos~t.n éhen hal- a csengetyüzsinórt, amig valaki betéved hoz-
tam volna. Csak azért nem lettem katonává, zá.nk. . 
mert féltem, hogy leendő adóságaíro mia.tt, ha Megismerkedünk a pásztorkalap . tulajdo· 
le nem is fokoznak, okvetlenül kvietá.lnom nosnéjával, hordjuk utána a legyezöt, a szin
kell. Szobámból most sem engedem kivinni lapot, a gukkext, meg a mama csipkés man· 
a.z összeaszott, tengeri füvel bélelt rozoga di· tilljá.t, amig a mantilla sa t.öbbi hüséges gon· 
vánt, mert bizonyos vagyok benne, hogy az dozá.sa. révén meginvitálnak egy e g y sz e rü 
ujnak fipsz-behuzP.sa két hét alatt megfakul vacsorára.. Arra. az estére lehuzzák a vászon-

·. 

rét világgá kürtölik.. . . , ; .: · . . _ 
A. fentebbi fejtegetésünkkel kimerítő 

és meggyőzö magyarázatát adtuk a je
zsuita sajtó azon idóról-idöre ismétlődő 
s már-már komikussá váló nyavalyájának, 
mely a szabadelvü-párt és kormány ke
belében duló válságok és ellentétek ha
zug hiresztelésével akar hangulatot s eset
leg valóságos viszályt előidézni. Ez min
dig a hatalomvágy ujabb hiszterikus ki
törését jelenti az Apponyi táborban s 

takarókat a. butorokról, hímzett asztalfutót tesz· 
nek az asztalra., a házikisasszony maga. elé 
köti a háziasság szimbolumát, az ezertodros 
battisztköt6nyt, amelyet megvisel minden gyö
rödés, mi meg sz asztaJ alatt titokban gyttrüs 
ujjunk kerületét méregetjük. 

. A mama, minden mama kitünöen ismeri 
a. gardedesdames·kodex núnden S-át. Egyelőre . 
nem hagy egyedül a szalonban és időnkint 

. ismétli, hogy »agyon sokbtr. került az angyal-

. ka nevelése, de ez a nevelés is minden hozo
mánya (Rotsahild-ho~:omány, jegyeazlik ·mi 
meg). A va08orán pedíg megtndju~ hogy as 
asztaJfutót az angyalka himezte negyvennyoloz 
óra alatt, a rántott csirkét ö rántotta ki és a 
pogácsa. tésztáját ő gyurta. Az asztalfutó -
véleményük szerint - természetesen kiállitás
ba való, & rántott csirke a kontinens legizlete
sebb rántott csirkéje és osupa courtoisieböl ti
zenkét pogácsát gyürünk le. 

Mikor a mama már bizonyos asztaJfutók 
és a pogácsák hatásáról, mindunta.la.n öt percz
nyi dolga akad a konyhában. (A kodex sze•. 
rint öt percz elegendő arra., hogy a szerelmea 
nyilatkozzék és az angyalka sze rulesütéssel, 
köténygyürőgetéssel igent mondjon Mikor 
az öt percz elmult, a figyelmes mama erő
sen kopogó lépéselekel visszatér és pana.szko· 
dik, hogy a szeles szakáosnéra. semmit sem 
lehet bizni. ., 

A tizedilt magányos öt percz után beszé
lünk a m!'máv.a.l és megrendeljük az uj frak~ 
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megujulását az egy vagy más irányban 
való fuzionálhatás reményének. 

Ezeket a szépen fakadó reményeket 
fagyasztotta el most szerdán . W ekerle 
Sándor miniszterelnök azzal az ö kegyet· 
len kijelentésével, hogy a magyar kor
mány teljes •egyetértésbenc van. Maradjon 
is, tartsák hazafias kötelességüknek a sza
badelvű párt és a kormány tagjai, hogy 
saját külön egyéniségük, hajlamuk, meg
győződésük egy szent és magasztos esz
mének hatalma előtt meghajoljon, amaz 
• egyetértésneke eszménye előtt, mely ha 
egyszer megbomlott, a. támadott zavar fog 
első aikaimul szolgálni arra, hogy az Ap
ponyi féle gyanus erkölcsi politikai ka
landorok zsákmányává legyen szegény ha
zánk. 

BELFÖLD. 
. A polgári házasságjogi eljárás tervezete az 

igazságügyminiszteriumban teljesen elkészült 
s még egy · revizión fog kereszttil menni, 
amelynek megtörténtével alkalmasint már a 
jövő hó folyamán a képviselőház elé kerül. A 
törvényjavaslatot a jövő év első felében, való
szinűleg mindján a. budgetvita után napirendre 
fogja tüzni a képviselőház. A javaslatnak a 
jövö év folyamán való törvényerőre emelését 
szükaégessé tP-szi az a körülmény, hogy a 
polgári házasságkötést a kormány az 1896. 
évi január hó l-jével életbe szándékozik lép
tetni. 

A zurányl.mandátum. Mosonvármégye zu
rányi választókerliletében, melyet eddig 
8 o h vr a r c z Gyula szaba.del vüpárti képviselt, 
az ottani szabadelvűpárt P u l a z k y Agost 
vallás- és közoktatásügyi államtitkárt szándé
ko&ik felléptetni, kinek egyhangu megválasz· 
táaa osaknem biztosra vehető. , 

A reform-vitáról 
- Ál .A r a d i K ö 1 lll n y" eredeti lenle. -

Budapnt. október 19. 

A képviHelöhizban ne.pról·napra általáno
sabb lesz az óhajtás, hogy végre valahára le
gyAn vége az egyházpolitikai vitának, mikor 
a még el nem intézett törvényjavaillatok aor· 
sa felől amugyis mindenki tis~dában lehet. Az 
ellenzék huza-vona kisérleteivel szemben a tü
relem fogytán van már nemosak a parlament
ben, hanem a nagy közönségben is. 8 á g h y 
profesazor nr ennek folytán szintén biaban fá
racW~ azon, hogy a vita be fej ez tét áhitó 

kot.. Hiszen ismerjük a hosszusullagos szal
maka.lapot, a pipact-virágoa · asztaltutót, né
hány Sohubert dalt, a malyeket a m i n d i g 
e l h a n g o l t zongora miatt u &Dgyalka so
hasem tudott tehetsége szarint interpretálni. 
Ismerjük talán az angyalka csókjának izét is; 
az bizonyosan édes. Megelégszünk ennyivel 
és hazaviazünk egy asztalba burkolt eleven 
rébuszt, a malynek megfejtésére csak ezután 
nyilik alkalmunk. 

C't>st tout. Ez a házasság exordiuma és 
ezért félek miuden házasságtól, a mint gyit· 
lölöm a rébuazokat, a malyekből ut az egyet 
fejtettem meg életemben: 

6 

no 
.. A fagylaltozás a czukrásznál, a második 

négyesek a tánczteremben 10Xó=60 bizalmas 
permo,, bizony semmiféle kodex szarint sem 
elegséges arra, hogy egy lelke~, kftlőnösen le
&ny lelket megismerJünk. Hiszen a leány tou
jours envedettes jelenik meg a. férfi előtt. 
Minden ház többé-kevésbé szinpad, mihelyt 
vendége van 4s minden asszony többé- kevés· 
bá ügyes szinésznő. Akkor Játjuk először an
gyalkánkat festetlen arozozal, szerepen kivül, 
amikor a naranoskoszoruja elhervad és akkor 
ta.paszte.ljuk, hogy az életben sem mindig iga· 
zi naivá.k játszák a naiv szerepeket. 

Nem értem, miért szültséges &lll embernek 
ezt a régi igazságot a maga kárára ujra fel
fedezni. Nem sajnálom, de irigylem Jákóbot, 

AB ADi KÖZLÖNY. 

házn'lk még egyszer megmagyarázza aggá
lyainak unalmas kathedrai bölcsességét. Ki
sérletének nem volt más eredménye, mint hogy 
a t. ház kiürölt. 

H o r á n a z k y Nándor is épp ugy,mint 
a nemzetinek nevezett párt más számtalan ve
zére, szintén helytelenitését és aggályait fe· 
jezte ki a reform felett, malynek szükségea 
voltát az előtt védelmezte. Örök kár, hogy 
Horánazky képességeit is tétienségre kárhoz
tatja az A p p o n y i-téle kerékkötőgyártó po
litika. A Hamlet-szerö tétovázás, melyet a 
hosszu sikertelenség nyomasztó érzése kelt, 
volt Horánszky aggodalmainak egyetlen em
litésreméltó, de ~ppen nem uj mozzanata. De 
igazságosak akarunk lenni s készséggel elis
merjük a haladást, mely Horánszky beszédé
ben nyilvánul az által, hogy az ö határozati 
javaslata szintén azt kivánJ&, hogy a főrendi
ház tárgyalja még egyszer a vallás szabad 
gyakorlásáról szóló törvényja.vaslatot. Az ö és 
a miniszterelnök határozati javaslata közt az 
a lényE>ges különbség van, hogy W e k e r l ~ 
határozati javasleita a törvény v á l t o z a t
l a n elfogadását kivánja a förendektöl, már 
pedig a v á l t o z a t l a n szónak itt elvi fon
tossága van, mart a reform ellenségei a ja
vaslatnak éppen elvileg leglényegesebb ren
delkezéseit akarják agyonmódositani. 

A javaslat mallett érvelt K ö r ö a j Sán
dor, a ki még ahhoz az 1848-as honvédgá.rdá
hoz tartozik, a mely a cutatéren és késöbb a 
politikai harozmezön küzdött Magyarország 
haladásáért és szabadságáért. Körösi, dicsére· 
tes politikai veteránsága daczára, fiatalos tftz· 
zel védte a javaslatot, a mely megvalósítja a 
dicsö hagyományoknak megfelelő vallásszabad
ság eszméjét. 

A nap eseménye E ö t v ö s Loránd báró 
· vallás- és közoktatásügyi miniszter beszéde 
volt, a ki dicső atyja: E ö t v ö 8 József báró, 
a~ első magyar knltuszminiszter méltó utódá
nak oizonyult, midőn egész müködése mu
tatja, hogy nemosak a nevét, hanem egész 
szellemi gazdagságát is örökölte atyjának, ki
nek emlékét egy magyar hazafi sem fogja 
soha elfeledni. 

Eötvös miniszter nyugodt, logikus, vilá
gos, előkelően mérsékelt előadása minden 
pártra kitünő benyomást gyakorol. Az ellen
zék részéről kisérlet tétetett, hogy a katho
likus autonomia kérdését is belekeverjék a vi
tába. Eötvös Loránd ezt a kisérletet meg· 
győzö okokka.l, helylyel-közzel szatirikus meg· 
jegyzésekkel iltasított& - vissza. As egész or-

amiért hét. évig hordott.a Rákhel mamáJa. után 
a mantillár.. Es éo osak akkor házasorlom meg, 
ha. a. mézes esztendőt nem kell pszihologiai 
tanulmányokra vesztegetnem. 

• 
Öcsém megirta, hogy elgyürüzött angyal· 

kájának fekete a szeme, haja afféle Velas
quez-haj (fájdalom nflm vagyok annyira JIÍ.ra· 
tos a mütörténelemhen, hogy ezt a kiválósá
gát méltányolni tudjam), egy fejjel alacso
nyabb ná.la és ö hozza a butorokat. Ismeret
aégük rövid volt, négy hét AusReeban. Ugy 
látszik, ennyit tud a jövendőbelijéről bizonyo
san, ami bizonyára elég nt\gy heti ismeretség 
után. Már most én gratuláljak a. szemhez, a 
hajhoz éa az ó-német ebédlő-asztalhoz. Csak 
rágom a tollat, de nem potyan ki belőle semmi 
alkalomszerit mondat. 

Amit megirni szeretnék, nem merem, mert 
az öcsém bizonyosan kitagadna. a rokonság
ból. Hát majd kiböngészek régi levélgyakor
lataimból nehány frázist azok közül, amelyek
ről nevelőm annak idején konstatálta, hogy 
erősek, ujak, nyomósak, valóságoa Bismarck
kifejezések. Azt már könnyebben tudom meg
irni, hogy májbajom kiájult, Karlsbadba kell 
mennem a igy a násznagyi szerepet, bár na• 
gyon sajnálom, nem vállaihatom el. 

V aosoráig osak e! készülök a levéllel • • • 
AGGLEGÉNY. 
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szág az egyhbpolitikai vita betejezését óhajt
ja. Hogy képes tehát as ellenzék még csa.k 
gondolni is arra, hogy a különben is hosszu 
és izgalmas vitának a katholikus autonomia 
bevonása által uj táplálékot adjon. Eötvös mi
niszter igen helyeaen mutatta ki, hogy a je
len idők mennyire nem alkalmasak az auto
nornia kérdésének tárgyalására. Különös nyo
matékkal hangsulyozta továbbá, hogy a kor
mány a törvényjavaslatnak változatlau elfoga
dását kivánja 8 ez álláspontjához ragaszkodnia 
kell. Az ellenzék javaslatainak tehát, melyek 
módositások becsempészésére és kiilönöseu a 
III. fejezet kihagyásira spekulálnak, a parla
ment egyik házában sinca kilátásuk a sikerre, 
Ez a fejezet t. i. azoknak a viszonyairól in· 
tézkedik, a kik nem tartóznak a törvényesen 
bevett felekezetek egyikéhez sem. A kormány 
sulyt tektet a fejezetre, mart tulajdonképpen 
ebben vau lefektetve a biztosság, hogy min
den polgára e hazának szabadon követheti 
vallásos meggyözödését. Eötvös miniszternek 
azt az a.rgumentumát, hogy a jobbágyság 
megsziintetésekor is voltak aggódók, ha val· 
jon a nép érAtt-e a reformra, a kiknek aggo· 
dalmai aztán éppen uem lettek igazolva és igy 
lesz ez most ia, - bizonynyal helyesnek fogja 
elismerni a. főrendiház is. 

A szabadelvü párt megmutatta tegnap, 
hogy a rágalmakat erélyesen visszautasítja. 
Az ország nagy névtelenje minden bizonyi
ték nélkül azt a vakmerő vádat merte emel· 
ni, hogy a kultuszminiaztérium a vallásalapot 
korte~zélokra haszná.lja. A szabadelvtl párt 
tiszta öntodatának szószólói és a rágalom 
erélyes visszautasítói: ll' e n y v es a i Ferencz 
B e r z e v i o z y Albert képviselök kimutat
ták a vád teljes alaptalansá.gát. Fenyvessy, a 
ki egyike a kevés hirlapíró képviselöknek, 
behizonyitotta a régi tapasztala.tot, hogy az 
a képviselő, a ki eg:Yuttal hirlapíró i$, röviden 
és hatásosan, okos önuralommalommal lép fel. 
A vád alaptalansága abból is kitünik, hogy 
az ellenzéki Horánszky tagja az iUető ellen
őrzö bizottságnak. 

ORSZÁGGYÜL ÉS. 
A képviselöház Illése. 

- Az .A r a d i K ll • l ö n y"' Uvirati tud6siU.sa. -
Budapnt, október lt. 

Kezdete d. e. 10 órakor. 
Elnök: Bánffy Dezsö br. 
J egyzök : Perczel Béni, Papp Elek és 

Schóber Ernő. · 
A kormány ré~tzérÖl jelen vannak: We

kerle Sándor miniazterelnök, Szilágyi, • · Feste• 
tich gr., Andrássy Gyula gr., Eötvös Lorá.nt 
br., Lukács Béla ·és Josipovich Imre minisz
terek. 

Hitelesitették a mult ülés jegyzökönyvét. 
Fest La.jos elnök jelenti, hogy az össze

férhetlenségi bizottság Sohwarcz Gyula man
datumát mAgsemmisitette. 

Tudomásul vették. 

A vallás azabad gyakorlatL 
Polonyi Géza Berzeviczy Albert tegnapi 

beszédére reflektálv&, megmagyarázza szavait 
is, annak inteoczióit is. A főrendiházban szóba 
hozták a ka.tholikus alapokkal való korteska
dást s szóló tegnapi beszédében utalt arra, 
hogy erről neki is tudomása van, azért kért 
alkalmat a kultuszminisztertől, hogy előter
jeszsze neki a tudomására jutott tényeket. -
N em vádolta sem Osákyt, sem senkit, osak 
abból a czJlból fogja. szób& hozni a dolgot, 
mert pártfelü~yelet alatt hagyni köe.ös al~po· 
kat, nem tartJa h~lyesnek. A Berzev1ozy alta! 
mondott ráfogás szót nem veszi magára (De· 
rültség), mert ö osak tudvalevő tényeket ho· 
zott szóba, de a melye!e\ elö fog terjeuteni, 
amint alkalmat kap rá. 

Berzevlczy Albert sajnálattal konstatálja, 
hogy Polonyi enyhitette ugyan ma a vádját, 
de ismét nem bizonyitott semmit. Alkalmat 
vir a bizonyításra? Nagyou furcsa l A ki vád· 



r , 

1894. október 20. 

dal áll elő, a vád nyomán bizonyítsan is. A 
bizonyításra legalkalmasabb alkalom maga 
a vád. (Zajos helyeslés.) Egyéb megjegyzése 
ninos. (Helyeslés.) 

Herman Ott6 utal arra a ttlrelmetlens~gre, 
amely e)ben az ora:>:ágban uralkodik. De ez a 
türelmetlenség nem gátolja. őt abban, hogy 
végre türelm~tlenségbe ne törjön ki amiatt, 
hogy a most folyó vitában egyebet se hall az 
embar, mint felekezeti szempontok hangsulyo
zását, ami pedig legnagyobb veszedelme a 
képviselőháznak, mert a felekezeti szempontok 
felülkerekedése és uralkodása megbénítja a 
képvíselöháv;at. (Helyeslés.) Az egyéni szabad
sággal szemben azonban már nem tapasztalja 
a türelmetlenséget. Daczára annak, hogy az 
egyéni szabadsággal ez a felekezetnélküliség 
nagyon szoros összefüggésben van, Apponyi 
Albert gr. még sem szavazza meg ezt a fele
kezetnélküliséget, mert félti a tömeget, amely 
még zöld és meg kell várni a mig megérik, 
lepotyog és megférgesedik, de tudja, hogy a 
világ minden zsarnuka ezzel az argumentum
mal korlá,tozta a. szabadságot. (Helyeslés és 
tetszés.) Es argumentálnak most a felekezetek 
érdekében ezzel az esetlenséggel, a felekeza. 
tek érdekében, amelyek, amióta a vallás ki
vetkőzött boldogító egyszerüségéböl, állandóan 
és szakadatlanul a szerte nuzást, a ozivódást, 
a veszekedést szitják. Tisztelettel hajlik meg 
a papi vélemények előtt, de amikor az egyik 
püspök a valláserkölcsi alappal, a másik a 
megcsappanó jövedelemmel argumentál, akkor 
kaczagnia kell, mert látja, hogy egyik. püspök 
sem bizik a maga tanitásának erejében, hanem 
a törvény oltalmát kéri egyik is, rr.ásik is. 
(Zajos helyeslés.) Portálják azt a vallásossá
got, mely a templom körül jár - monoklival, 
holott pedig kellene portálni az a vallásossá
got, .mely nem a templom ~örül fittogtatja 
magat, hanem amely ott lako?.lk ben a szív 
mélyében. (Zajos helyealés.) Körösi Sándor li
berális beszédében reményét fejezte ki, hogy 
a főrendiház majd elfogadja a javaslatot. Na 
hát· szóló mint orvosi teologus csak azt mond
hatja, hogy nem ismer egyetien baglyot, a 
~ely más akarna lenni, mint - bagoly. (Za· 
JOS1 hosszas derültség.) A főrendiházról rosz
szal mondta Gajári Ödön, hogy az fék. Nem 
fék, mert az üd v ös szerszá.m, alkalmas arra 
hogy a lejtőn le ne azaladjon a pusztulásba ~ 
szekér. A főrendiház koloncz a nemzet nya· 
kán. (Zajos, hosszas helyeslés.) Helfy állás
pontját sem teszi magáévá, mert ez oppm:tiniz
mus, holott pe:hg Irányi windig a tiszta val
Jásszabadságot sürgette mindig, bár oenllotta, 
hogy igaz hivő is egyutta.l. A kérdés radiká
lis megoldásá.t kéri s a javaslatot elfogadja. 
(Helyeslés.) 

Helfy lgnácz kijelenti, hogy ö politikában 
soha sem azokott alkudozni, versenyezni, ha
nem követte és követi mindig a maga becsü
letes meggyőződését. Irányi legutolsó beszé· 
dében maga is beérte a vallás szabad gyakor· 
latáva.l, mart látta, hogy a helyes vallássza
badság most nem vihető keresztül. Egyébként 
pedig az opportinizmus nem olyan nagy 
hiba, ellenkezőleg: a politikában szükséges. 
Végül megjegyzi, hogy különben is ö mnltkor 
a pártja nevében beszélt. 

Herman Ottó kijelenti, hogy kritika nélkül 
soha sem fogad el semmit. 

A vitá.t bezárták. 
Szllágyi Dezső igazsá.gügyminiszter min· 

denek elött két megjegyzést tesz Herman be
s~édére. Még a radikális pártok sem feledhe· 
t1k, hogy olyanba fognak·e, ami keresztül vi
het~, vagy pedi~ olyanba, amit megbuktatnak 
és t~y a r~akoz16 győz. (Helyeslés.) .Másodszor 
P?dtg felhanyt~ Hermana felekezeteksegélyezé
set. Ebben pedrg a kormányt nem vezeti semmi 
más, mint méltányosság. (Helyeslés.) Utal a fö
rendiház izenetére, amely 11zerint a főrendek a 
javaslatot nem fogadják el. Ezzel szemben a 
Háznak á.llást keil foglalnia. Két javaslat van 
erre nézve. A Horá.nszkyé abban különbözik a 
Wekerléétöl, hogy ki akarja hagyatni a javas
latból anna.~ lén;yegét, a tele~ezet nélküliséget. 
Evek óta sürget1k ebben az minyban a refor· 
mot és mit látunk ma ? Azt, hogy ma, midön 
a régi kívánságot a kormány meg akarja va
l~sitani, a.zzal vádolják a kormányt, hogy ra
dlká.lis, hogy veszedelembe sodorja az orszá
got. (Zajos helyeslés.) Es vádolják a kormányt, 
anélkül, hogy l;>eismernék egyuttal azt is, 
hogy ök szakitottak régi kivánságukkal és 
szakítottak, a mi fő, a vallási lelkiismereti 
szabadsággal. (Zajos helyeslés és tetszés.) 

AB ani hÖZLÖNY. 

Pedig ezt teszik. Mert fenn akarják tarta
ni a mai állapotot, ameiyben a felekezeti kény· 
szer ~ralkodik, merL nem engedi meg, hogy 
valakl szabadon követhesse lelke meggyöző
dését és ne legyen benna olyan felekezetben, 
amelynek szabályai szerint nem él s amelyet. 
talán épenségge1 gyűlöl. Ez a legnagyobb 
képtelenség, amit tovább \ürni lehetetlen. 
Lehetetlen annálkevésbé, mart vannak tényleg 
felekezetnélk.üliek, akikkel azemben ma sze
met hunyunk és türjük, hogy a törvényes ál
lapotokat sér1~sék, ami szintén lehetséges 
minclenütt csak ott nem, ahol jogállam van. 
(Zajos helyeslés.) De itt van egy másik állá&· 
pont. Azt megengedik a javaslat ellenőrzöi, 
hogy keletkezhetik felekezet, amelyP-t előbb 
engedélyezünk, de a melyet később, mert 
személyes tanokat kezd hirdetni, meg kell 
szüntetni. Hát most mi legyen ezzel a. fele· 
kezetekkel? Vissza kell uj ból kényszeriteni va
lamelyik uj felekezethe, mert igy kivánja a. 
mai á..lapot, a javaslat ellenzőinek felfogása, 
Na hát abban ugy~n nem lett köszönete sem 
annak az igy megszaporodott felekezetnek, 
sem senkinek. (Helyeslés.) Tehát kell, hogy 
az állam gondoskodjék az ilyen állapotok meg
szüntetéséről és tehát ennek a javaslatnak ér
vényesülnie kell. (Zajos helyeslés.) 

Igaz, szükségünk van az egyházak mükö
désére és támogatására, de nekünk nem annak 
az egyháznak a müködése kedves és eredmé
nyes, amely egyháznak hiveit a vallásos meg
győződés és buzgóság tartja össze, de azé, 
melynek híveit a kényszer, a törvényben biz
tositott felekezeti kényszer, tartja együtt. (Za
jos és hosszas, lelkesült helyeslés,) Felhozzák, 
hogy a felekezetnélküli gyermekekre márt 
mondják ki a vallásos nevelést? Ha ed olya
nok mondaná.k, akik a. javaslatot elfogadJák, 
értené (Derültség), de a mikor olyanok mond
ják, akik ellene vannak a felekezetnélküliség
nek, akkor ö ebben az ellenvetésben kétségbe 
vonja, még pedig joggal a jóhiszemtlséget. 
(Zajos helyeslés.) Ilyet (P o l o n y i r a o z é· 
lozva) osak az internaczioná.lis 
j e l l e g é t ö l m e g f o s z t o i t, fe l e k e
z e t i k é n y s z e r r e l b e o l t o t t s o o i
a l i s t a mondhat. (Taps, perczekig tartó vi. 
haros derültség.) Ugronn!l.l szemben szintén 
kimutat ~a álláspontja tarthatatlanságát, me rt 
abban semmi logika. sincs és mert az Ugron 
álláspontjának érvényesülése csak még nagyobb 
zavart szülna. 

"' 
Budapest, okt6ber 19. (~ajá.t tndósit6nk 

távirata.) A itépviselőházi ülés további folya
máról tndósitónk a következöket sürgönyzi: 

Szilágyi remek beszéde után még Ug
ron próbálkozott védekezni, de siker
telenül. 

A javaslatot óriási többség szavazta 
meg és igy visszaküldetik a főrendi
házhoz. 

A reczepcziónál Pongrácz Károly trá
gár beszédben kelt ki, a zsidó hitre át
térés ellen. Sághy hasonlókép. Kovács Al
bert a nemzeti párt egy része nevében a 
javaslatot elfogadta. Wekerle egys-zerüen 
azt indítványozta, hogy a javaslat küldes
sék a förendekhez. (Zajos helyeslés.) A 
tárgyalást holnap folytatják. 

IDÓJÁ.RÁ.S. 
ligayo•a•: reggel 7 ó..Uor 758.• milliméter, dél· 

atáD 2 ór&K:or 7f.i4.1 milliméter. Hö•inék: reggel 7 óra
Itor C" + 11.2, délután ~ órr.kor CO + 16.1. Szél lráaya 
ie ereje : re~gel 7 órakor DK. 6. délután 2 órak.or DK. 6. 
Felbözet: reggel borult, dálui.P többnyire borult. Ciapa-
dék u atóbbi 24 órában: O milliméter. _ . 

móJósLAs. 
A lr.l:svonci aeworololtiai intézemeit Aradra ktlldöC 

tiTiraiai eserillt a a&i napra a könwezö idöjárá& 1'áril·•~= 

- Október 20. -

Enyhe. - Eső, - Ködös. 

E li t é l t ka. t o n a, t is z t ek. 
- Az .Ostende-botrány. • -

Budapesten a katonai biróság tegnap olyan 
itéletet hirdetett ki, mely bizonyára feltűnést 
fog kelteni mindenki előtt, mert megszokta. 
már a közönség, hogy a katonatiszteket, akik 
botrányt idéznek elö, enyhén büntetik. 

3 

A. tegnapi itélet, melyet alább közlünk, 
nem tgy büntet. Snlyos, de megérdemlett 
büntetésben rész ~sit két tisztet, meg egy tiszt
helyettest, kik egy kávéházban minden ok 
nélkül karddal támadták meg u ott 11ldögélö 
ozivileket. 

A mult év deozemberébeu történt az a 
hires botrány, amelynek a sziuhelye a sze· 
reosen-utczai Os t e n d e kávéház, höse pedig 
két 6-ik ezredbeli hadnagy és egy tiszthelyet;.. 
tes volt. 

A három katona erösen pityókos { llapot~ 
ban vetődött a kávéházba, ott nagy lármát 
csaptak, fölragták a s2;ékeket, sértő kifejezé
sekkel illették a kávéházban ülö czivilistákat 
és a. dolognak az lett a. vége, hogy kardot 
ránt~a, dühöRen kezdtek vagdalkozni és több 
e~:Dbert megsebe~itettek. Az eg;yik. hadnagy 
k1 vont karddal k1rohant az utazara 18 és az 
éppen arra haladó S a j ó rendörfogalmazót, 
aki öt kt>rdőre vonta, kardjával fAjbe vágta, 
uey, hogy a rendörtisztviselö sulyosan meg· 
sebesülve rogyott össze. 

A kávéházi vendégek erre kicsavarták a 
kardokat a tisztek kezéből és addig őrizték 
őket, mig a Károly-kaszárnyából egy főhad
nagy vezetése alatt meg nem érkezett az őr
ség, amely a tiszteket letartóztatta. 

A katonai biróság tegnap hirdette ki eb· 
ben az ügy ben ítéletét, amely szarint V i· 
d i t z és R o s e n b e r g hadnagyokat k ö z
l e g é n y e k k é fo k o z z a 1 e és minthoqy 
ezek már leszoJgálták a hét esztendejökaty 
menten e l i s b o e 11 á t o t t á k ö k e t a 
s z o l g á l a t b ó l N i k o l i o a Oros tiszt
helye::.~est s z i n t é n k ö z l e g é n y n y é 
d e g r e d á l t á k, minthogy neki még öt 
esztendeig kell szolgálnia, már el is utazott a 
Bécsben állomásozó 1. boszniai ezredhez, ahová 
elhelyezték, . 

HIP~. 
Október 20. Szombat. Róm. kath. naptú: VendeL

- ProtePtáns ~aptát•: Veudel - Izraelita naptú: Babb. 
- Görög-keleti napt'-r (október 8.): Pel'-gia. - A nap 
kl'il 6 óra 10 perczkor, nyugszik • óra 47 parczkor. 

~zabadlilacb.arczi em.lektarcyak ot'dá
~to" muzeuJDa (szinházéviilet.. ll-ik emelet) nyitva nD 
mindennp délelótt 10-12 •~ déluw a-ó óráig. B e mje-
11.8t dij tala n. 

Köac..e,--Köay"Vtár ayirn nA sserdAa ea a:r.o111.• 
bato11.. 8--t-íg éa pénce&ea ll-12-ig. Retyiség : Polgan 
illkoir., földazia:. 

Vonatok közlekedése. 
- Érdnyes 189•. 'vi október hó l-tal.·- · · 

ARADRÓL l ARADRA 
Btulapest flfll indtfl: Btulapest jMI wbal:!: 

NagyTá~ad reggel 5.18 Vv. CsaUról reggel 9.10 
Szolnok1g d. u. 8.56 Nagyvárad este 8.42 
Gyorsvonat reggel 8.20 Személyvonat reggel 6.10 
Személyvonat d. e. 11.30 Személyvonat d, u. 3 56 
Személyvonat este 9.-!ó Gyorsvonat es~ s:5ó 

ErdilJ jlfli: .ErtUZ, jll6l: 
Személyvonat reggel 6.35 SoborsiDr&l reggel 7.
Soborsinig d. n. 2.30 Gyornonat d. e. 8.10 
Személy-ronat d. u. 4.30 Személyvonat d. e. 11.-
Gyorsvonat este 7.05 Szemályvanat este 8.55 

T~,. fell: T-..á,. fd/Jl: 
VegyeSTODat reggel 6.20 Személyvonat d. e. 10.43 
Vegyes•onat d. e. 11.35 Vegyesvonat d. n. S.« 
Személy•onat d. u. ó.- VegyenoDat este lO.Iíi 

Suged fllt: ~- jtliR: 
Szemá!y, ODat reggel 5.- SzemályYonat reggel 8.50 
Szemálpouat d. e. 9.- Személyvon lt es'-, 6.46 
V egyellvonat d. u. 4.20 Személyvou ot esto 10.-

0.f"Ghonc= ftll: o.~ jll/Jl: 
Szeméipanat reggel 6.40 SzemélyYonat reggel 8.-
Személponat d. u. 6.23 Személyvonat esw 6.50 
Vegyenonat d. u. 12,30 Vegyeavolla.~ O. e. 11.43 

A csatornázásl munkálatok. 
.. . .. . .•. ~ : - 8aj6t tudóailón1d6L -

Arad, október 19. 

Gyorsa.n haladnak az angolok a csatorná
zási mnnkálatokkal utczáról-utozé.r&; osaknem 
az összes főutozáka.t ±elásták, e azokban a csö
veket elhelyezték. 

Tegnap már a csa.tornázási munkálatok el· 
lenör2ésére kiküldött bizottság kezdte meg 
munkálkodásá.t. 

Első sorban is megvizsgálta a Csa.torna 
nyomó vascsöveit, malyekből nyolcz folyómé~ 

tert vizpróbának tett ki s azok a méretek, va
lamint az ellenállási képesség tekintetéből tel .. 
jeaen jóknak bizonyultak. 

Megvizsgált azonkivül a bizOttság százöt-
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ven folyómátert más okokból is, a meggyözö
dött arról, hogy a lefektetett vascsövek a kö
vetelményeknek megfelelő módon ólommal 
vannak beöntve. 

A bizottság, mely V i r á g h Lajos fő
mérnök, H a l m a y Andor. E é n y e a De
zső és N es n e r a Aladár tago'kból áll - a 
héten már harmadszor- teljesitett hasonló vizs
gálatot. 

Ezzel kapcsolatosan jelezhetjük, hogy 
megérkezett Londonbt)l a .k: é t e j e k t o r, 
teljes felszereléssel, s ezeket rendeltetési he· 
lyükre elszállitották. - Az egyik ejektort a 
K o 8 a u t h- és P e r é n y i-u t c z a sarkán, 
a másikat pedig a S z a b a d 8 á g-t é r n e k 
az A s z t a l o s S á n d o r-utcza felé eső ré
szén állitották fal. 

Még a jövő hét folyamán megérkezik 
Aradra a 4-ik számu ejektor is, malynek el
helyezéaéhez azonnal hozzálátnak. 

- A hivatalos lapból. A király K r i z si k 
Sándor belügymiuiszteriumi osztálytanácsos és a 
földtehermentesitési &lap igazgatósága elnökének, 
valamint törvény68 utódainak, vezetéknevének 
71Kereszty"-re leendő atváltoztatása mallett a ma
gyar Demességet a "b á g y o n i" előnévvel díj
mentesen adományozta. 

- Parecz latván városi "tauáosnok, mint 
őszinte résnéttel értesülünk, aulyos betegen 
fekszik. Allapota tegnap a l e g u a g y o b b 
a g go .d a lom r a adott okot. Orvosai á11an,
dóan mellette Tannak a gonddal ápolják .. Re
méljük, hogy városunk e népuerfi, vaaszorgal· 
mu tisztviselője legyösi a aulyoa betegséget 
1 legközelebb már jobb hll't adhatunk álla· 
p1Jtár6:l. ; ' . . · · ' ; _ ~ . : · - : . -' . 

:,:.!._ ~ -Deaaewff'y Sándor püspök Krakkóhan. A 
csanádi püspök, D e e s e w f f y Sándor, Kr~ 
kóba utazott, hogy a& ottani hadtestparanca· 
nok leányát összeadja D e a a e w ff y Péter
rel, ki a püspöknek névrokon&. A püspököt 
régi barátság füzi a harczegi családhoz, még 
abból az idöböJ, mikor a harczegi család bir-
tokán plebános volt. , 

- Nyugalomba vonuló tlsztvlselö. Arad vá
rosának egyik régi tisztviselője, H a d a n y á k 
József, adta be a mult havi közgyűlésnek 

nyugdija.ztatás iránti kérvényét, melyet a fő
orvos tegnap véleményezett. 

- A brádi vasut és Hunyadmegye. Hu
nyadmegyének e hó 16-én tartott népes köz
gyölésén került elő - mint levelezőnk írja
az a r a d·o s a n á d .i e g y e a ö l t v a s u t
t á r a a a á g kérelme, melyben pénzbeli tá· 
mogatást kérnek a magyét61 a N a g y-H a J. 
m á g y t ó l·B r á d i g kiépitendö vasut léte. 
sitésére vona1.kozólag. Hunyadmagye a köz
gyülésen tanuaitott és a kérelemmel ellenkező 
állásfoglalása a vasut kiépítését valóaztnüleg 
késleltetni fogja. A kérelem szerint ugyanis a 
magyének 71 fond perdu" czimen százezer fo
rinttal kellene a vasut kiépítésének költségei
hez járulni. A megye azonbau erre nem hajlandó, 
sőt százezer forintnyi törzsrészvényeket is .osak 
azon esetben venne, ha a vasutat nem Brádig, 
de Déváig épitenéir.:n :~ ! , . .-1 ·.:< r_ 

- A felekezett tanitók a a közoktatásügyi 
miniszter. E ~.t v ös Loránd báró közoktatás
ügY.i miniszter felhívta a t&nfelügyelöségeket, 
hogy ha valamely felekezeti népiskolai tanító 
alkalmazása ellen kellő képesités hiánya Iniatt 
kifögá.suk van, azt e l a ö a o r b a n a s i }., 
l e t ö e g y h á z i f ö h a t ó s á g g a J közöl· 
jék • kérjék a szüksége11-, intézkedések megté
telét s ouk ha ez meg nem történnék, tegye
nek az ügy állásáról neki jel.,ntéat s akkor a 
miniszter maga intézkedik. 

··- A alöjd Aradon. A slőjd (kézügyesitö 
oktatás) bevezetése az elemi iakolákba toglal· 
koztatja városunk közs. iskoláinak tanítóit, & 

kiknek számára - mint értesillünk - u 
Aradvidéki Tanitó-egylet aradi fiók-bizottsága 
még a jelen iskolai év alatt tanfolyamot szán
dékozik rendezni, hogy a szükségea ismerete-

ket megszerezhessék. A tanfolyam élén 
L á s z l ó J án os egyesületi tag lesz, ki ezen 
szakmából alapos képesítéssel bir. Az egyht 
vidéki tagjai számára a nagy szünidö alatt 
lesz a slőjd tanfolyam, maly czélra valamelyik 
üres tantt~rmet kérik el Aradváros iskolaszé
kétöl. Sok sikert kivánunk az ambiczióval meg
ivditott mozgalomhoz. 

- Az aradi ág. hitv. ev. egyház. f. hó 21·én 
d. e. ll órakor egyháztanácsi ülést tart. Tárgy 
a püspök leirata a lelkészi :fizetés és jövedelmek 
átlagos megállapitása a minisztériumhoz való 
fölterjesztés végett; folyó ügyek. Az egyházi 
elnökség. 

- Brutalia néptanltó. V i l á g o s i levele
zö:c.k írja G r of so r á n Gyula galsai román 
néptanító az iskolában V ik a s Petru gyer
meket, mert az nem azépen irt a pala-táblán 
ugy fejbe vágta kezével, hogy az alig hét éves 
gyermek kezében levő palavessző a száján 
behatolt, b e ls ö sz á j p a d l ás á b a fu
r ó d o t t s o d a b e L e i s t ö r t. A gyermek 
arcza ennek következtében feldagadt s 
e g y j k sz em é t valószinüleg el is veszti. -
Nevezett tanitó a gyermek a~yjának tíz forin
tot igért, hogy az ügyet titkolja. Vajjon az 
ily eljárásért nem érdemelne-e a Jelketlen ta
nító hivatalvesztést? Felhivjuk a kir. tanfel· 
ügyelő figyeimét az ügyre. 

' - A csinált virágok sz..,zonja mindegyre 
jobban közeledik 8 azok, a kik ezeket a pa
piros és bádog virágokat koszorukba fonják, 
most legkapósabbak. A virágkereskedésekben 
lázasan folyik a munka s má.ris látni azokat 
a hosszu rudakat, amelyeken tuczatszá~ szál· 
litják r. kész koszoruka.t. Hogy pedig ezek 
láthatók és hogy mintegy varázsütésre virá
gossá válik az egész Arad, nyilvánvaló a ha
lottak napjának közelsége. Ezt bizonyitják 
egyébként a virágpiaczok is, melyek el van
nak árasztva őszirózsákkal 8 más nem épen 
kelle~es illatu virágaival az ösznek, A ker· 
tekból e a mühelyekböl egymásután kelnek ki 
a koszoruk éa megkezdik vándorutjakat a te
mető felé, a melyek pár nap alatt virágos 
kertekké változnak. 

- Hátszeg uj föszolgablrája. Levelezönk 
írja : E hó 16-én tartotta Hunyad-megya báró 
a z e n t k e r e s z t y főispán elnöklate alatt 
évnegyedes közgyülését1 melynek izgatott 
hangulatához és tul· népességéhez hasonlót 
még alig láttak a hunyadmegyei törvényható
ság vénjei. Ez izgatott hangulatot és érdek
Jődést a hátszegi főszolgabiró megválasztása 
idézte . elő, melyet ezen a közgyfilésen intéz
tek el. A főszolgabirói állásra hárman pályáz
~k. Os u l & y .Laj~s dévai szolgabiró, T o r
n y a Gyula hátszegi azoigabiró és P i e t s 
Sándor megyei aljagyzö. A főispán és a köz
pont kandidátusa Gsulay Lajos volt. A. szava
zás nagy izgatottság között folyt Je, malynek 
eredménye az lett, hogy a kandidátus Osulay
val szembau P i e t s L a j o s a l j e g y z ö t 
választotta meg a közgyfilés 88 
s z a v a z a t ~ ö b b a é g g e l. A. megyei tör
vényhatóság választása windenesetre arra ér
demes embert tett a hátszegi tőszóigabirói hi· 
vatalba, mert Piets Lajos kiváló tehets~gü, 
lelkiismeretes hivatalnok, ki meg fog fe!elni a 
megyei közbizalomnak. 

- Ujonczok a huazáraágnál. A részben 
Aradon állomásozó a. huszárezredhez az ujon
ozokat most hivják be, még pedig sürgősen. 
Az aradi katonaügyi osztály tegnap már azét 
is küldte a bebivojegyeket, melyek bizonyára 
nem a legnagyobb örömet fogják kelteni a 
lányok körében. A mi városunkból t i z e n
e g y ifjat rántanak be a piros sujtásos, czifra 
mondnrba. 

-:- Doktorokt patUc:árusok: babák stb. Az 
o r sz á g mult asatendei egészségi állapotáról hi
vatalos jelentést bocsátottak ki, a melyből els6 
sorban is &ll tdnik ki, hogy enn";k a azép ország
nak 6ssze-visall6 csak 4174 orvosa van, 1846 pa
tikáru.saal, ellentétben a szaporodást elősegitő bá
baaauonyokkal, akik 7367-en vannak, tehát többen 
mint a doktorok és patikárusok egyiittvéve. ·Az 
egészségnek ez örei daczára is majdnem félmillió 

ember halt meg az országban, valamivel kevesebb 
mint a megelőző esztendőben. A betegségek kö
zött eléggé előkelő szerepet játszott a 184 napig 
uralkodó kolera, mely 3773 halottal tette népe• 
sebbé a temetőket, Ez a nyavalya a megyék és a 
városok közül csak tizet-t1zet kimélt meg. Sokkal 
pusztitóbb hatást gyakorolt ennél a difteritis'l és 
krup, amely a gyermekek gazdac seregéből 34 
ezer és nehany százat ra~adott el. Melléjük sora· 
kozik a kanyaró és szamárhurut, sziotén tekint&. 
lyes szamát adva a kis halottaknr.k. Ha általában 
veszszük a fertőző betegségeket, akkor azt kell 
konstatálnunk, hogy az áldozatok száma kis hiján 
hatvanezret tesz ki. A kimutatásban a Pasteur
intézetről is szó van. E szarint az elmult évben 
701 embert martak meg a veszett allatok s e 
hétszázegy közfil csak kettö pusztult el a legret
tenetesebb nyavalyában. A szegényebb betegeket 
312 kórházban ápolták s az ország összes azen• 
vedői számára 1282 patikr. állt készen. Ha még 
fölemlitjük, hogy nálunk foghuzáasal 882 fogorvos, 
sebész, fogtechnikus és borbély foglalkozott, ugy 
ezt a kis statisztikát annak a konstatálásával vé
gezhetjük, hogy az elmult évben .Magyarorszagon 
minden orvosra 109 halott jutott. . 

- Lefegyverezett huszár. Vidáman töltöt
te a délelötti órákat egy K a r a n y i c z J án os 
vevfi aradi közhuszár más két bajtársával, kik 
azonban kevesebb rokonszenves kupiceákat 
szedtek be, mint ö maga. Karanyicz János 
elkezdte a két kriegska.meradot heczczelni. 

·hogy törjenek be egy mérnök lakásába és lá.i
sé.k el annak a baját illendően. Azok persze 
nem engedelmeskedtek neki, mire 6 kardot 
rántott: 

- Ha nem tartotok velem, l e s z u r l a k 
mindkettötöket! 

A két bajtárs ahelyett, hogy a nagysza
básu kettős gyilkossághoz saját testükkel anya· 
got azoigáitattak volna, rendőrt híttak, ki Ka· 
ranyicz Jánost lefegyverezve bevitte a város
házára, hol egy kissé kialudta mámorát. Dél
után már n~:m igen emlékezett viuz&1 hogy 
utközben a rendört is meg akarta veszteget· 

· ni, mert hát gazdag gyerek, é•.- ,. .eagedr- , ... 
módi szörnyen. Atkisérték a katonai ható
sághoz. 

- Leszurom f Tegnap reggel osunyán össze
kapott· P. I. aradi csizmadia a majsztramnéval. 
Nt~m nyult -.z ebédhez, nem ezólt az asszonyhoz, 
de délután a dikicst köszördlte a a kötényén pró• 
bálgatta, hogy jól fog-e. 

Az asszony sápadtan nézte, mit mivel a dü
hös ember. Végre is meg nem illta1 hogy meg ne 
törje a nesz61jhozzámoi. 

- ~it mivel kend, gazda ? 
- ülök ! Leszorom ! 
Sirva szaladt a rendőrségre, hogy meg akarja 

gyilkolni az ura. 
Két. rendlSr kisér.e hasa, hogy bevigyék a ga· 

rázda embert. 
Az érdemea esiromadia erre tiltakozott: 
- Szabad polgári személyem irányában tias

teletért felebbezni fogok az érdemes magisztratus• 
hoz. Adófizet6 állapotba )évén, ezen braohiumot a 
jogigazsé.g ellenes irányl-ban vélem. . 

Az egyik rendőr meghökkent a uép be
szédtől. 

- Instálom, hát mért akarja megölni a fe-
leségét? 

- A felE>ségem ? 
_,_ No hát l 
- Ne figurázsilk - hiszen osak & ma l a .. 

e z o t akartam leszurni. Teoc&ik tudni, holnap 
születésoapom lesz. 

- Lóiopás. C s i r l e .M.ilruláj bokszegi la
kostól a ne.pokban -, mint levelezönk írja ....., 
két lovat loptak el. Az utóbbi időben . liöbb' 
ízben fordultak elő a lólopáaok, melyek azt 
engedik következtetni, hogy ezeket .valamel;, 
állandó banda végzi. A. caendörség erősen 
nyomoz. 

- Tólvaj palánta. Ko b o l l. r J óza~f b o
r o a j e n ő i gazdának - mint onnan írják n&o 
könk - a héten eltiiot egy gy61lyörll gunárja, 
mely btlszkessége volt a Koboll-r liba-nyájnak. 
Keresték, Itutatták mindenütt a gunán, melyei 
ugy latezik elloptak a "-.ötéÜ!en." Mar le ia 
mondtak a reményről, hogy megkapják •· azép 
gunárt, midőn egy nap valami· ismerős hugok. 
tltötték meg Kobolar ftllét: megismerte a gunár 
hangját. Ekkor tudódott ki, hogy a tolvaj B l á z fJ 
Tódor 16 éves suhancz, kit le is tartóztattak 
rögtön, 

·" 
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- A spanyol király zászlóalja. XIII. A. I
f o n z király 8an-S~bastianba.n tudvalevőleg 
gyermekekből álló zászlóaljat azervezett, ~ 
malynek ö a. parancsnoka. Az utóbbi időben 
ismételt tegyelwetlenségek fordultak elő a 
"zászlóalj" legénysége között. ET.ek a fegy&l
metlenségek a "legfelső hadur" mélta.tlanko
dásá.t felébresztették; néhány katon.~- megszö
kött és a helyett, hogy azépen "masirozott" 
volna. vigan lovagolt a körhintán. Alíonzó ki· 
rály ez& példas~n megfenyitendö, haditör• 
v6nyszéket hivott össze a szökevények bajtár· 
aaibol, a maly aztán el is itélte öket kegyet· 
lenül-golyó általi halálra. Nagy-

, nehez.en tud~é.k a kegyelmet kikönyörögni, a ."""...a mir. végre mégis megkapta.k. Leguja.bban a 
gyermekzászlóalj harmadfélhavi tevékenység 
után feloszlott. 

-:- Gyujtogató 6rott. Martonos község majd 
. tö vész martaléka lett egy örült asszony gyuj· 

to gatása folytán. Az elmult éjjel a kis falu egy· 
azerre megviiágosodott s a lakosság azt gon· 
dolvá.n, hogy a falu ég - futott a tüzhöz. 
B i a os i J á.nos gazda háza égett lángokban, 
melyröl osakhamar tüzet fogott a. szom· 
szédos V i n o z e féle ház ia. Nagy megteszi· 
téssei lehetett osak a többi há:ta.t megmenteni, a 
me:v munkában nagy része volt a tü:toltónak, 
A házat egy örült asszony gyujtotta föl, akit 

... mikor kérdezt.ek a tettéről, a.zt mondotta. : az 
r-uramnak világítottam, hogy haza találjon. 
· - Márla Terézia legszebb képe. L a n-

fr a. n o o n i Enaa. mószaki tanácsos, kinek 
galeriáját P o z s o n y b a n a "pozsonyi 
Louvre"-na.k hijják, képtárába rendkivüli be
cses mükinos került most: a hires Francesco 
H a. y e r velenezei müvésznek "Moria.mur"-ja. 
Ebböl az alkalomból igy írja le a történelmi 
nenzetességü festményt, malynek főalakja. 
M á r i a. T e r é z i a királyné legszebb képe, 
egy pozsonyi szakértö: Az egész kép mélysé
ges tanulmány, virtuóz technika és ígazi költő 
inspiraozió müv .... Az író tolla. bajosan tudja meg
jeleniteni a megkapó hatásu képet: látni kell 
azt, é11 ugy élvezni. Külön teremben van el· 
helyezve, malyben csupa Mária Teréziára vo
natkozó dolgok foglalnak helyet. Hossza 8·00 

- méter, magassága. 2·40 m. 1838-ban készült. 
A hirneves olasz maestronak kétségtelenül 
legsikerültebb alkotása. A képet Milanóban 
festette, hol e ezéiból előzőleg nagy történeti 
és kosztüm-tanulmányokat tett. - Az egész· 
nek középpontja a nagy királyné ifjui szép
aégében, szende bájjal gyönyörű arczán, 
a karján kis gyermekével, J ózsefl'el. A ki· 
rályné felséges bájait ba.rok izlésü fekete 
ruha fedi sárga. diszitéssel. Gyönyörü tejt\n a. 
szent korona pomp&zik, mellette gróf Pálffy 
János palatinus kltüuöen festett alakja foglal 
helyet. Kihuzott karddal esküszik hüséget ur
nöjének. A. főalaktól balra. aka.rlóozai patriárka. 
tisztes alakja tünik fel több udva.ri máltóság 
é11 apród közepette, kik a. királyi inszigniá.kat 
úogar, országalma stb.) tartják. A főurak ki
tünöeu rajl1'olt portrait-i köztil különösen a.z 
Esterházy, Csáky typu~:~ai vonják magukra 
a néző figyelmét. A csáky-typua például 
oly meglepő, hogy szinte Csáky Albint 
látjuk a képen. - A costume-ök, a haj-
porot~ott alakok igazán rendkivül érdeke· 
sek és ta.nulaágoaa.k. Mária Teréziától. -jobbol· 
dalon a.z udvarhölgyek és német udvari mél· 
tóságok láthatók hazánk herczegprimásának 
imponáló t.lakja. mellett. Feltönnek továbbá a 
beroldok festői oos~mej&-i&·a&-•érdekea milien• 
ben. A föurak köztil továbbá a P8lffy és Hu
nya.dy-typhus érdekes alakiait látjuk. La.no· 
franooni méltóbb ajándékot a.lig tehetett vol· 
na Pozsony városának, mint midön - igérete 
szerint - a várgan&Jr. alija .- képet. 

· -- - A czár nevelönöje. Rövid idővel azelőtt, 
hogy a czár állapota annyira válságósaá lett, 
a pétervári téli palotában egy angol hölgy 
halt meg, a ki rendkivüli hatással volt a min
den oroszok uralkodój ára. Miss 8 t r u t t o n 
volt a nő neve. Valamikor nevelőnője volt a 
ozárnak. Halála rBndkivüli hatással volt az 
uralkodóra. Mikor mf'lghallotta, hogy az- asz• 
szony mf'lghalt, tüstént a. téli palotába. sietett,. 
a a halotta.s ágy mallett térdreborulva, sokáig 
keserveseu sirt és imádkozott. Aztán töt;lb 
izbea m&goaókolt& a. hült.tetemet, maga vitte 
a koporsóhoz, . a. malybe gyöngéden elhe
lyezte, végül padig megkoszoruzta fr:as virággal. 
E rndkhitli 2yöngédség oka. ab baR k~eaendö, 
hogy mikor III. Sándor még nem volt trón-

..... g Q$. 

ARADI KÖZLÖNY. 

örökös, hanem a katonai pályára szá.nták és 
atyja egyáltalán nem sokat törődött vele, a 
nevelönö egész ezeretetét a. mellözött gyer
mekre fordította, neki mindig ~cak "Szesa." 
maradt, söt késöbb is ugy beszélt a minden
ható ozárról, mint az ö kedves "Sándorká"· 
járól. Az agg hölgy temetése ia rendkivüli ki
tüntető volt. A koporsót a ozár és testvérei 
emelték le a. palota. lépo;~őin, azután pedig 
gyalog :nentek utána a palotától egészen az 
angol temetöig, a mi uem keve11ebb, mint két 
kilométernyi ut. A sirnál a o:r.ár letérdelt és 
levett kalappal sokáig buzgón imádkozott. 

- A hadügyminiszter az altisztekért. A kö
z ös hadügyminiszter a magya.r és &!ll osztrák 
honvédelmi miniszterekkel egyetértőleg meg
engedte, hogy a. polgári alkalmazásra aján
lott altisztek, akik még nem kaptak ilyen ál
lást, a tényleges szolgála.tból való kilépésük
kor saját kivánságukra, mint tartósan sza.ba.d
ságoltak továbbra is nyilváutart&llsanak, tekin· 
tet nélkül arra, hogy hadkötelezettségüknek 
végképpen megfeleltek-e már vagy nem? Ez 
az intézkedés az ilyen altiszteknek lehetövé 
teszi, hogy a tényleges szolgála.tba vissza.lép
hessenek. 

- Föherczegek magyar fogatai. Pozsony 
város utcz&ln, nehány. na.p óta. nagy feltünést 
kelt egy pompás magyar foga.t. A lovak szer
azá.ma, a. bakon ü l ö kocsisnak és inasnak rll• 
hája mind a legszebb magyar izlés szeriut~ 
készültek. A közönség meglepetve látta, hogy 
a hintóban A o g 11 s z t a föherozegnö fil, ki
nek ezt. a. fogatot férje : J ó ~ s e t A. g o st fő-. 
herezeg adta. meglepetésül. Alig két hétr~ rá. 
egy másik szintoly diszes fogat vont& magára 
a. poz11onyiak figyelmét. Ot telivér Jó vonta a. 
diszes hintót a magyar dallangos szerszá.m s a 
kocsis és inas theoriája is kifogástalan magya.r 
stiiü. Ezzel a fogattal meg F r i g y e s föher
cr.eg a nejét, I z a b e l l a. föherozegnöt lepte 
meg. __ _ 

. - A beperel t szász király. B l a u J 6zsef. a 
budapesti volt német. s~inház igazgatója pert in
ditott a drezdai királyi törvényszék előtt A l
b r e c h ' sz&sz kiráiy ellen, 8 v o b o d a Albin, 
mialati a budapes~i német ssinhá.zat igazgatta, 
többrendbeli kölcsönt vet' föl Blautól, malynek 
összeg~ kamatokkal egydtt végre 20,000 forintra 
emelked~tt. Svoboda késöbb a szász udvari szin· 
házhoz szerzödőtt és l 00 márkás h&vi réaxletek· 
ben kiegyezett hitelezöjével. Blau követelése ere
jéig Svoboda fizetését biróilag lefogla.ltatta. A 
drezd&i udvari szioh&s tiz évig pontosan fizette 
a 100 márk&s havi részleteket, de végre mikor 
mir osak 6-700 m&rka volt bátra, a további 
fizetéseket hirtelen megtagadta. Blau erre a még 
h&tralékos összeg erejég Albert szász király el
len adott be keresetet, amelynek tí.rgyalásira 
a drezdai törvénys:zék határnapul e hó 29-ét 
tdzte ki. 

- Kliszllnetnyllvánltáaok. N e um a n n .Adolf nr 
Báosben a11 aradi izraelita nöegylet javlira 100 forintet 
adom!Úlyozni méltóztatott, mely nagylelkft adományért a 
nőegyl&i nevében hálás köszönetét fejezi ki 8 t e i n
h a r d t Rozália, alelnök.- Boldogult dr, N em ess Zsig
mondné urnl> ravatalára szánt koszorq megváltáta fejé
ben O h r e n 8 t e i n Simon ur az izraelita jótékony etq· 
letnek 6 forintot és Ka u fm a n n lgnácz ur és neJO 
Pankotán az izraelita nöegylet javára 10 forintot adomá· 
nyoztak, mely adományokért hálás köazönetét fejezi ki 
az elnökség. 

- Pályázatok. Kir. közjegyzöi állásra Kar
czagon 3 hét alatt ; postamestari áll&sra Benea
házán (Zólyommegye) 8 ,hét alatt; postamestari 
állásra Szerb-Szt.-M&rtonban (Torontálmegye) 8 
hét alatt ; postam~steri állásra Galambokon (Zala
megye) 8 hét alatt ; postamestari állásra Sámsonon 
(Békésmegye) 8 hét alatt ; három jegyzöi állásra 
a budapesti törv&.yué.lr:uél november S-ig j albi
rói állásra a .debreczeni járásbiróságn&l 14 nap 
alatt; aljegyzöi állá11ra a nagyvárad-vidéki jir&s· 
biröságn&l 2 hét alatt. 

EGYLETEX. TÁRSULATOK. 
·- Az aradi korcsolyázó-egylet október hó 

28-á.n d. e. !l órakor & kaszinó-e_:sylet helyi
ségében (Vass szálloda) rendes bVÍ közgyülést 
tart, melyre a t •. o~ .,korcsolyázó-egyleti ta.gok 
meghivatnak. Tárgy.oroz&t: l. Igazgatóság 
évi jelentese. 2. Felügyelö-bizottság jelentés~. 
3. Elnök, igazgatók1 titkár, pém:tárnok, ügyész 
választmány és felügyelő· bizottság válasz &ása.. 
Inditványok tárgyalása. .. Aradon~ 1894. okt. 19. 
Az igazgatóság. 

ll 

8ZINHAZ. IRODALO~ M"OVESZET •. 
A szinhaz müsora: 

Október 20. (Szombat) A t á v e d t n 6, opera. 
Október 21. (Vasárnap) Déluián: A.. ll a t 8 z e l i d f. 

i 3 n ö, bohózat Este: S t r i k k e, népszinmfi, 

• Fenyvesi, a nemzeti szinház tagja. A 
tegnapi Bud. Hir.-ban olvassuk : Fe n y v e-. 
si Emil t, az a r a d-nagyváradi szinház ta.g· 
ját, mint nékük Aradról telegrafáljá.k, B u
dapestre szarzödtették a. nem
z e t i s z i n h á. z h o z. Fenyvesit a "Dolova.i 
ná.bob lánya." és a. "Váljunk el" ozimü dara.-_ 
bokban történt vendégszereplése után hivták 
meg a. nemzeti szinházhoz. 
- * Panasz. V á r a d y Ferencz, & "Pécsi 

Napló" folelös szerkesztője "Panasz• ozim' 
a.latt ez év deozember ha.vában megjelenc':i ver
ses kötatére hirdet elöfizetést. A könyv ár& 
füzve l frt. Kötve 2 frt. Az előfizetéseket 
sze nő novem ber ho köz ep éig kéri ozimére 
(Pécs, Kálvária-utcza 81. sz.) beküldetni. 

* Vidéki zsurnalisztika. Ifj. G i l y Ede ara
di hirlapiró, az "Aradi Közlöny 11 volt segédszer
kesztöje, a. székesfehérvári "Szabadság" szerkesz
töje lett. - U j lak i Antal, ki hosszabb· ideig 
hirla.piróskodott Aradon, a 71 8zegedi Hirad611 .. 

szerkesztl5ségébe lépett vissza, segédszerkesztöi 
minöségben. 

TÁVIRATOK 
Rózsa testvérek bünpöre. 

· Budapest, október 19. (Saját tud. táv.) 
R6zsa testvérek bünpörében kihirdették az 
itéletet. Jenőt, mithogy csupán elhalt test-_~ 
vére, Szerafin vallott ellene, fölmentették; -
János volt kuriai tanácsjegyzót csupán 
a Hübner és Brukenthal-féle hamis váltók
ért két évi fogházra itélték. 

A kivándorlók helyzete. 
Budapest, okt. 19. (Saj. tud. táv.) 

&éll Kálmán közli, hogy egy bank utján 
egy év alatt az Amerikába kivándoroltak 
három millió forintot küldtek haza. 

A thuzséri tragédia. 
Nyíregyházá okt. 19. (Saj. tud. t~v.) 

A thuzséri tragédiában folytatják a vizs
gálatot, legközelebb lesz a végtárgyalás. 

Óriási jégesö. 
Zimony, október 19. (Saj. tud. táv.) 

A várost ma iszonyatos katasztrófa érte, 
délután 2 és tél órakor borzasztó vihar
tört ki. Galambtojás nagyságu jég esett, 
mely mindent összetört, szétzuzott. A ház-· 
tetők, kémények, tt>bb mint stázezer ab
laktábla, a pályaudvar üvegteteje, az ösz
szes középületek ablakai össze vannak 
zuzva. A kár roppant nagy. 

Khina békül. 
Berlin, okt. 19. (Saj. tud. távirata.) 

Röviddel a minisztertanács összeülése után 
az a hir érkezett, hogy Kina hajlandó bi
zonyos feltételek mellett békealkudozá
sokba bocsájtkozni. Erre a kormány a 
hatalmaknál lépéseket tett, hogy Japán-' 
nak együttes előterjesztést tegyenek. E 
lépések eredményét még nem ismerik~ 
Japán nem válaszolt, de nem utasitotta..
viss,a a javaslatokat. A hatalmak több-
sége egyetért az angol kornlánynyal. •' 

Egy anarklsta lefejezése. "' 
- Madrid, .okt. I 9. (Saj. tud,, ._~virata.) 

Salvadore anarkistát holnap Barcelonában 
lefejezik. 

lstentiszteletek a c.zár egészségeért 
Páris, október 19. ~ (Saj. tud. táv.) 

A Notredame templomban ünnepélyes is-
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tentiszteletet tartottak a czárért. A pro
testans és a zsidó imah.Uakban is imákat 
mondanak a czár egészségeért. 

A szultán vendége. 
Konstantinápoly, október 19. (Saj. tud. 

táv.) Károly herczeg, a dán trónörökös 
fia november hóban a szultán látogatására 
ideérke:ik. 

Nelidoft' Konstantinápolyban. 
Odessa, október 19. (Saj. tud. táv.) 

Nelidoff, az orosz nagykövet, a ki Kon
stantinápolyból Livadiába utazott, 24 órai 
tartózkodás után onnan Konstantinápolyba 
visszatért. 

A kiewl metropolita utja. 
Odessa, október Ig. (Saj. tud. táv.) 

A kiewi metropolita Livadiába utazik. 

A czár haldoklik. 
Péteroár, október I9. (Saj. tud. táv.) 

Hivatalosan is elösmerik, hogy a czár ál
lapota reménytelen, élete talán néhány 
nap kérdése. Hírlik, hogy eszméletét el
vesztette, más hir szerint teljes öntudat
nál van. Tudja halála közelségét és ezért 
sürgette a trónörökös esküvöjét. - Baja 
tJesegyulladds agyógyithatlan stádiumban. 

Páris, október, Ig. (Saját tud. táv.) 
A Havas ügynökségnek jelentik Pétervár
ról, hogy Sándor czár haldoklik. 

KÖ:ZGAZDASÁ..G. 
A r a d i fl e t i g a b n a v ás á r. 

- 8aj4t tud6ait6nkt6L -
Arad, október I9. 

{S. ss.) Hosszantartó szárRzság után, kissé 
jókor, esős, szeles, egészen télies időt kaptunk, 
a mi a földmivelöket az aratásban és vetés
ben akadályozza. Sok hAlyen még a kukori
cza-törés sincs teljesen befejezve. A gabona
üzlet folyton pang és javulásra még kilátás 
sincsen. Az árak aránylag gyenge hozatal aö
vetkeztében néhány krajczárral javultak. A 
vételkedv malmaink részéröl kedvező volt. Az 
irányzat lanyha. 

Bebozatott : 
B u z a 400-600 rom. 5 frt 40 krtól 5 frt 

70 krig. 
T e n g e r i uj S00-400 mm. 4 frt 60 

krtól 4 frt 70 krig. 
T e n g e r i ó névleg 5 frt óO krtól 5 frt 

00 krig. 
á r p a névleg 5 frt 20 krtól 5 torint 

80 krig. 
R o z s névleg 5 frtig. 
Z a b névleg ó frt 60 krtól 6 frtig. 

= Öszl vetések. L i p p á n és vidékén a 
tengeri t.>s burgonyaszedést majdnem min
denféle befejezték. Az eredmény a borgonyá
nál közepesnek mondható, a tengerinél az()n
ban középen aluli. A aztiretet már szintén el
végezték; a filloxera-mentes részeken a ter
més középszerü. Alma és körte sok termett 
ugyan, de jobbára férges volt. Jelenleg a ré
pafélék kiásása folyik, a hozam többnyire 
gyenge. A káposztát szintén most szedik ki a 
földből. Néhol a férgek pusztítoltak benne s 
itt a termés bizony silány, másutt azonban 
annál jobban fizet. A s:;r,ántás-vetési munkála
tok folyamatban vaRnak. A szepte::nberi veté
sek már azépen zöldelnek. 

= Lépfene Nagypélen. Levelezönk írja : 
N a g Y p é l e n a hét folyamán egy tehén 
hult el lépfanében. A szükséges óvintézkedé
seket megtették. 

Budapesti áru és értéktözsde. 
- Gyenea h Balog czég jelentése.- c 

Badapeat, október 19. 
G a b o n a ü z l e t: Buv.át ma gyengén 

kinálta.k, a vételkedv jó volt, az irányzat szi
lárd lett. Elkelt 24,000 mm. 6 krral magasabb 
árakon. E l a d á s o k : 
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AR ADI KÖZLÖNY. 
mmazsa klgramm frt 

Tiasaridéki 100 88. 6.80 
" 800 82. 6.80 
" 200 8\!. 6.80 
" 1000 82.6 6.85 
" 800 82. 6.85 
" 200 80. 6.70 
,. 200 so.• &.75 
• 2oo so.• 6.80 
• 1100 80. 6.75 

PestYidl'iki 1000 81.6 6.70 
.. 800 81. 6.70 

Fehérmegyei ~00 79.5 6.51) 
• 700 79.5 6.521/. 

Hartai 18:.0 79.6 6.65 
Tolnai 1500 80. 6.60 

" 2WO • LOO 
Becskereki aouo 78.a 6.571/1 
Pancsovai 1500 78.1 6.50 

Bihari 100 !!0.5 6.55 
• 100 80.' 6.45 

H a t á r i d ö ü z l e t: Amerikából ma 
valamivel szilárdabb árfolyamokat jelentettek, 
8 a mi tözsdénken is sztlárdabban inrinit buza 
s zárlatig az élénkebb üzletmenetre még szi
lárdabb lett. Tengeri is &?ilárdabban indult s 
tekintettel a rendkivül élénk vásárlási kedvre, 
még pár krral szilárdabb lett. Zab és rozs élénk 
kereslet mallett s~~:ilárdabbak. 

Zárul ll órakor : 

BMa mArczius-április 1894 • • • 6.88-6.85 
Buza szeptember-okt6ber I894 • 6.75-6.77 
Tengeri május-junius 1894 • ö.:l6-5.9';' 
Tengeri ISezre • • • • • • • • 6.4J-6.47 
Zab márczius-Aprilis 1894 •••• 6.10-6.11 
Zab őszre • • • • • • • • • , • 5.84 -ö. 85 
Káposztarepese • • • • • • • • 11.40-.-

K ö l t ö l d: N e w Y o r k: buzára lf4-
a;~ tengerire lf8 Bllnlárdabb, C h i c a g o: 
buzára. 1/ 8- 8/ 8, tenger1re 1/ 8 szilárdabb, P á
r i s tartott, L o n d o n es L i v e r p o o l 
szilárd. · 

E r t é k t ö z s d e : A-,. oros:;r, czár állapo
táról érkezett igen aggasztó hirekre nálunk 
tetemesen meglanyhultak a részvények, mig 
késöbb külfölcii szilárdabb jegyzésekre s itteni 
élénkebb vásárlási kedvre némi javulás ál
lott be. 

Zárul ll órakor: 

Osztrák hitelrl'iszvl'iny • • • • • • • • 869.
M:agyar hitelrl'iszvl'iny , , , •••• , .(65.75 
Osztrák államvasut • • • • • • 265.50 
Rima-llurányi , • • • • • • • • • • 867.IO 
Déli vaaut • • • • • • .• • •.•. , , .• • !05.75 

- Budapest-kőbanyai sertéskereskedelmi 
csarnok. 1894. évi okG. hó 18-án. Hizott sertes 
árak: l. M a g y a r e l B ö r e n d d: l. ÖreJ nehéz 
(páronkiut 400 klgron felüli sulyban) 40.-40.6 krig. 
Oreg közép ("'1&ronkim 300- 4-UO kilogramm suly
ban) 40.-40.6 km;. Fiati.l nehéz (pkiuc 300 kl· 
gron !eiüli auiyban) 41.5- 42 krig. Fiatal közép 
tpkint 2ö1-S20 kilogr. aulyban) 42.5.-48. krig. 
Fiatal könnyü (pkiut 2ó0 klgr. rerjedö aulyban) 
46.-47 krig. IL .Ma ~y a r sz e d e t t: Nehéz 
(p&ron.kint ~80 klgron felüli anlyban) 40.-41.6 
krig.- Közep (pkiut 2:.!0-280 klgr, sulybar) 42. 
-42.5 krig. - Könnyü (p.kint 2'JO klg-:"..g ~erjedö 
aulyban1 46.-47 krig. - Sz e r b i a i~ Nehés 
(pki11t 260 Idg. fe!ü.li sulyban) 41.6-42. krig. 
Köz ép (páronkint 220-- 260 klgr. aulyban) 41.5 
42 krig. - .Kötmyd (páronkint 220 klgria; ter
jedö sulyban) 41 5-42. kri1. 8 e r t és l é t· 
a z ám 1894, okt. hó 16-áo volt készlet 172,764 
darab. t894, október hó 17-én felhajtatott: 4498 
drb. 1894. október l 'l· én elszállíttatott 5026 
drb. 1894. okt. lS.á.n lJlaradt készletben 172,784 
drb.- A h i z o t t a e r té sd z le ti r á n y li a t a: 
Lan y ba, 

Szeszlizlet. 
- Október 19. -

ll ai jegyzéseink: Készáru Dagyoan ayen szesz 52.50, 
kioai:11yheo öS.- iloró.ó oélkdl per 100 li.er 0/e heleérn·o 
8ó Cn íogyaaaáei adót. 

Hivatalos árfolyamok 

a budapesti. áru és értékt6zsdén. 
Budapest, 1894. okt6ber 19. 

Magyar aranyjárad l'ik 40fn • • • • • • • • • • • • 121.60 
Magyar koronajáradék 4~/0 , • • • • • • • • • • 96 50 
lllagyar arany 41/s"0/e , •••• , ••• , •••• 126.50 
Magyar elilet 41/ 1 / 0 • • • • • ·•· • , , • • • • • 10I.50 
Magyar keleti vasut 1876 •••• , , • , ••• , • 125.
M:agyar földtehermentesitési kötvény • , , , • • • 96.25 
Magyar italmegdltási kötvény • • • • • • • • • 100.50 
Honái-szlaTon földtehermentesitáai kötvény , • • 96.50 
Magyar nyereml'iny-sorsjegy kölcsön • • • • • 159.50 
Tiszaazabályozási ás szegedi kölcsön • • , • • 1!5.50 
Osztrák papirjáradl'ik •• , • , ••• , • • • -.-
Osztrák járadék ezüst • • • , • , -.-
Osztrák járadélt arany • • • • • , 123.50 
Korona járadék • • • • • , • • , • , 97.75 
1860-ki államaorsjegyok, •• , • • • • 1'7.50 
Osztrák·magyar bankrészvény • • • • , 1033.-

1894. október 20. 

Budapesti gabnatözsde. 
- Az ,A r a d i K !í z l !í n y• liTir"ti tadósitása. -

Budapest, október 19. d. u. ö óra. 

F & 

Buza bánsági uj • • 
Buza ti~zavidóki • 
Buza pl.'stTidl'iki • • 
Buza fejérmegyei • 
Buza bácskai • • • 

-Rozi UT," 1-sö ren dll. • 
Rozs uj, ll-od rendll. • 

-Arpa takarmány • 
Arpa égetni való 
Arpa sórfözdei . 

-ZaiÍ •••••• 
Tengeri bánsági . 

l IriaJAtboo klg. ár 
lrrttóli frtig 

Tengeri másncmll. • 
-ll'ápolzta=riiílc-ze----;-bá'n-s'ágt-:.-.__;_-__;_-lll-.:....+-::-::: 

Köles-: ••••••• 
-, Búza azept..-okt. • • 
~ Buza márcz.-ápr •• 
'"' Buza máj.-jun. • • • 
:o - ---"--:~07"------U---1 
-o _RII!!_s_zept.~-o_L._t __ • -·-----ll 
.,.., Tengeri jul.•aug. • • 
'"' Tengeri aug.-szept. , 

·aS Tengeri októberre • 
:i -Zab márcz.-ápr. • • 
lll _ Z alJ_ ~~ept._:~--:kt--: . .,-' _._. -~--:--::-:=-:---1!---1--l 

Kápoazta-repoz11 ang.-ezept. I894,. 

VI.Z.TELZÉS. 
1894. évi október h6 19-l'in reggel 8 órakor észlelt Tiz
állások, időjárás és'hőfokok a marosi és tiszai rismérczén. 

Eulelíal 

állo•áa 

Branyicska • 
A.rad , ••• 
Makó •••• 

ISzeged , • 
Gyoma •• 

+ 8' + 14 1 

+IS' 
+IB' 

Vizi.Uáa J4«na~ 
Időjárás 

borult 
borult 
felhős 
felhős 

1--:--:--1 
cztimétr. cztimétr. 

- 16 
-IlU 
- 23 + 18 

A + jel a O felotti h6méreék ée riz!11lásokat JelzL 
A - jel a O alatti hórnérilék és ri1állásoitat jelzi. 
A.rad, 189-t. október 19. 

A •· kir. foly•••írllikl hivatal. 

-~ ~radvárosi ,:.-_,.,.,: .......... ....._.-zinház. '""' ··- -~ 

Eva.dbérlet · Havibérlet -, 
22. szám. ~- szám. 

Szombaton, I 894. október 2o-án 

A tévedt nő. 
(La Traviata.) 

Nagy opera 4 felTonásban. lrta: Piave. Zenéjét szerzette: 
Verdi. Fordította: Nádaskay L. 

SZEKÉL YEK: 
Valery Violetta • • • • • • • • , • • • Rl'ithy L. 
Bervoix Flóra, barátnője • • , • • • , • • Reviczky E. 
A.nina, Violetta szobaleánya • • • • • • • • Barts A. 
Oermond Alfréd, Violetta kedTeae • • • • • llezey Jl. 
Oermond György, A.lfréd atyja , • • • • , Csatár Gy. 
Gaston Letoriéres, vicomie • • • : • • • • • Sólyom L. 
Domphol, báró . • • • • • • • • • • • • • Huoyady J. 

Kezdete 7 6rakor. 

Felelös uerkesztö: Vass Gaza. 

alulirott gyász616 család ez uton is 
forr6 köszönetet mond mindazon isme· 
rös és jó barátoknak, kik 

· Halola János 
végtiszteseégén megjelentek s fájdal· 
munkat ezzel enyhiLették, de különösen 
igaz köszönetet mond az aradi nyom
dász-egyletnek, a Rétby-nyomda sze
mélyzetének, valamint mindazon egye
sületek 8 magánosoknak, kik a rava
talra koezorut voltak szi v esek küldeni, 
végül ifj. Kézsmárky István ozégnek a 
temetés lelkiismeretes rendezé1eért. 

Arad, 1894:. október 19. 
özv. Halota Jánosné és 

családja 

... .# 
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1894, okt6her 20, 

.14!!4&.4. ''* A 

13137/894. k. h. 3-3· 

:Si~datrAány. 
A kolera járvány beburczolásának megaka

dályozása, valamint a járvány befogadása és 
terjesztésére alkalmas ártalmak eltávolítása ér· 
dekéböl a nagyméltóságu m. kir. belügyminisz
ter urnak f. évi 78571. sz. a. kiadott körrende
lete alapján a következ6 óvrendszabályok kö
vetését és pontos betartását rendelem cl : 

1. Vendégfogadósok, korcsmárosok, magán 
és iparos szállók tulajdonosai, egyletek és inté• 
zetek, nemkülönben mindazon magánosok, kik 

; idegen utasoknak, iparos segédeknek, munká-
• soknak vagy más idegeneknek szállást adnak, 
__..,.körelesek a Gácsországból, Bukovinából, nem
_... különben a Mármaros vármegyéből érkező uta-

sokat a beszállásuk után azonnal soron kivül, a 
napnak vagy éjnek bármely s1.akába.n a rendÖr· 
kapitányi hivatalnál bejelenteni ; 

2. vendégfogadók, korcsmák és több lakót 
magokban foglaló házak tulajdonosai kötelesek 
a trágyát és szemetet az udvarokból II!inden· 
nap, a kisebb házak tulajdonosai pedig minden 
harmadnap kihordatn~ az udvart és házelejét, 
folyókákat naponta felsepertetni, szemetes ver
met, emésztő gödröt, vizlevezető folyókákat na
ponta mésztejjel fertőtleníteni ; 

3· az utczára, vagy folyókába szennyes vi
zet önteni, elhullott állatot, vagy bármi állati és 
egyéb hulladékot kidobni a legszigorubb bünte
tés terhe alatt tilos ; 

~, 4· minden háztulajdonos köteles árnyék
, ""székét, ha az egy éve nem tisztíttatott, sürgő

sen kitisztittatni, udvarán egy kádba mésztejet 
·, tartani {I rész nyers mész 5 rész vizbe meg· 
' oltva) s ezen folyadékból az árnyékszékbe min

den ülöhelyre s-s litert számitva, harmadna
ponként beönteni ; 

S· a lakosztályok tisztán tartandók, a szo
bák reggel és este jól szellöztetendő~; 

6. szük udvari házak kapui kora reggeltlll 
ésö estig tárva tartandók ; 

7· a kutak tis;r.tán tartandók, fedéllel ellá
tandók s azok közelében azok vizével mosni 
sem ruhát, sem edényt nem szabad. A kutak 
mellett netán levő gödrös helyek tiszta folddel 

: feltöltendök, a pocsolyák felszáritandók, a szár· 
1...._ nyas állatok förösztöi a kuttól eltávolitandók, 
-..iiiJIII-.."_n_,, ahogya kut vize a szennyes viz leszivárgása 

által ivásra alkalmatlanná váljék. A rossz vizü 
kutak használata mellözendö s csak a megjelölt 
jóYizü kutak vize élvezendő. Ugyszintén kerü
lendő a Maros folyó vizének élvezetre való 
használata, elkerülhetlen esetben használva elöbb 
felforraland ó, aztán kihütendö, mert köztudomásu, 
hogy a folyó vizek élvezete terje>szti a ragály 
csiráit; 

~- 8. a mészárszékek, hentesek, ugyszintén a. 
pi?.czon áruló hentesek vágótökéi, asztalai és a 
mérlegek, nemkülönben a ve11déglösök, korcs
márosok, czukrászok és ételkifőkök asztala;, 
edényei a legtisztábban tartandók, megromlott 
hust. hamisitott tejet vagy éretlen, romlott gyü
mölcsöt (a párolásra szánt félérett kivételével) 

~-zleti helyiségekben vagy piaczon elárusitani, 
JUrgalomba hozni a legszigorubb büntetés terhe 
alatt tiltatik, élvezetre nem alkalmas tápszerek 
elkoboztatni és megsemmisittetni fognak ; 

, 9· a ragályfogó áruk raktárai, mint csont 
és rongy gyüjtö telepek állandóan fertötleniten
.dök s tisztán tartásukra kiváló gond fordítandó • 

10. a sertés hizlaló telepek, sertés ólak, is~ 
tállók, szárnyas állatok ketreczei tisztán tartandók ; 

II. nem él ö, de még friss halak árulása 
csak d. u. 4 óráig engedtetik me..,., Az el nem 
árusitott halak pedig a már kiad;tt meghagyás. 
ban foglalt módon megszáritandók • 

12. bérkocsik, fuvarosok és a közuti lóvasu 
állóhelyei, ugy a. városban, mint a vasuti állo 
másnál naponta többször felseprendök, a trágya 

l eltávolitandó és a külön kiadott utasitáshoz r .:..:_,képest mésztejjel fertotlenitendők ; -
__.,.__-., 13. a lakosság által a legelső -alkalommal 

észrevett gyanus, hasmenéssei vagy hányással 
J járó megbetegedés a rendőrkapitányi, illetve or

vosi hivatalnál azonnal bejelentendö. 
Kik a jelen hirdetményben fogla!t óvintéz

~ kedéseket nem foganatositják, kihágást követ
F nek el és az 1876. évi XIV. t; ez. 7. S-ában 

előirt pénzbirsággal fognak büntettetni. 
Az óvintézkedések foganatosításának ellen

ÖJ'zésére az összes rendöri személyzet utasittatik. 
Kelt Aradon, 1894. évi szeptember hó 24-én, 

a város r. kapitányi hivatala mint I-sö foku 
egészségügyi hatóság. 

Sarlot Domokos 
Ul kapitány. 

a;_._ -:._t-- u .u AC? .J#! .$ pq, i$ ,- J ;;_ . 

ARAM KÖZLÖNY. 7 
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Hirdetmény. 
A nagyméltóságu m. kir. belügyminiszte· 

rium a f. évi 78486. az a. kelt körrendeleté
vel a kolera járvány meggátlásának érdekéből 
a Mármaros vármegyéből esetleg érkező uta
soknak orvosi megfigyelés al& vételét rendel
vén el, felhívom a helybeli összes nyilvános 
helyek, vendéglök tulajdonosait, nemkülönben 
a magánosokat, hogy a hozzájok megszállt 
mármaros megyei utasokat a kapitányi hiva· 
talnál bármely időben, a következmények 
terhe alatt bejelantsék. 

. Arad, 1894. szeptembsr h6 23-án. 

18729/1894-

Sarlot Domokos 
fő ka pitá.ny. 

H IIl A 4;. . ' ~Pu8,~tM0DJr • 
A nagyméltóságu fóldmivelésugyi m. kir. 

miniszterium 5 I 252/94- sz. a. kelt rendelete 
nyomán ezennel közhírré tétetik, hogy Horvát· 
Szlavonországban a ragadós száj. és körömfájás 
nagyobb mértékben lépett fel, - a hasitott 
körmü átlatoknak (szarvasmarha, juh, kecske és 
sertés) Horvát-Szlavonországból Magyarországba 
való behozatala, további intézkedésig eltiltatik. 

Arad, I 894. szeptember 1 s. 
A wárosi tanács. 

Rozsnyay Mátyás 
gyógyszertara 

ée müvegyta.ni la. bora.toriuma. 
Aradon,. Szabad•ágtér. 

Sztvesen ajánlkozik minden bárhol és bárki 
iltal hirdetett gyógyszer•különlegesség beszené
aére, s kJszletben tart következő megbizható ha· 
tásu ezereket : 

Chlnfn-cznkor és Chfnin csokol dé fi!~~:!t~!~~ 
ható hideglelés elleni ezer, melyet a magyar orTosok él 
terméazehizsiálók pályadíjjal koazoruztak. Mind ul 
'rilágré&~ben el T&D torjedTe. Egy darab 6 k:r, 

M"sera CSe~pek dr Hlger jaYitott reoéptje l • ,ezerint, legmegbízhatóbb !Zer 
hideglelés ellen eloötték számára. Egy lheg 75 kr. 

Clrcassian Biztos hatásu éa ártalmatlan lzt~rek· 
" • böl ö11zeállitott hajfeatiSsser· - En 

th'eg 1 frt 40 kr. 

Dr. Brnatzik fogcseppje.!!~~~e~~*~~~fj~~~:e;~;:t~ 
A Rozanyay-féle 

Se "l arczkeno••cs Az arczon mutatkoz ral • • szeplök, paUanások él 
májfoltok elftzésére a legalkalmasabb ezer, mely ltőr6 
népit hatáúban minden mái nert fei1Umul. Egy kis 
tégely 70 kr. éa egy nagy tégely l frt. 

Anosmia A lábizzadh 6s feltilrés ellen blltCIIaa 
"bann,lható; Egy ii.Teg 00 kr. 

Valódl
.tOklli}' bor ~itiln~ min_öaég~ek, dr. Szab6 Gy11la 

".1 •nlághn1l pmo .. 6Jeböl. Ára 1 tlng• 
nek 8 é11 frt. 

B~~ .... a 4, , ü~ . O~J-mO:Dy • 
A nagyméltoságu m. kir. belügyminiszte

rium 61369(84. II. sz. alatt kelt intezményével 
jóváhagyott 12757/403 8:14. sz. szabályrendelet 
alapján azon ház- és telek-tulajdonosokat, 
kiknek házuk előtt a járda kövezet vagy 
asphalt barkolattai ellátva nincsen, felhivom, 
hogy telkeik előtt a gyalog já.rót folyó évi no
vember 30-ig terjedő idő alatt l és fél méter, 
az ennél keskenyebb járdá.kat pedig egész 
szélességben és 15 cm. vastagságban homok
réteggel akként láttassá.k el, hogy a vizfelfogó 
árok vagy folyóka felé 6 eméternyi eséssal 
birjon, -

- Kötele! továbbá ház- és telek-tulajdonol 
a gyalog járók mallett elvonuló vizvezető ár-· 
kot telke és háza utczR•VOnalá.nak hosszában 
a városi mérnöld hivatal által előirt utasítás 
és mérték szarint kiásatni és azt tisztán tar
tani, nemkülönben köteles ezen vizvezető ár
kokon keresztül a kocsi bejáratnál hidat épit
tetni a azt folyton jó karban tartani. 

Kik ezen rendeletnek eleget nelll tesznek, 
2 frttól 26 frtig terjedhető pénzbirsággal bün- . 
tettetnek és ezen büntetés6n felül az elmulasz· 
tott munka az illető költségára hivatalból fog 
es~közöltetni. 

Tekintve, hogy a Maros vizállása ez idl> 
ezerint igen kicsiny, ajánlom, hogy a homok· 
szilkségletet az erre utaltak • nagyobb vizál
l&s beá.llta előtt szerezzék be, mert azon szo• 
kásos védekezés, hogy a homokolás a maga• 
vizállás miat~ nem eszközölhető, figyelembe 
vétetni neDl fog. 

Aradon, 1894. évi szeptember hó 12-én. 

15714/ld94. 

Sarlot Domokos 
főkapitány. 

Hirdetmény. 
A nagymélt földmivelésügyi m. kir. mmtsr.

teriumnak 42436/94- számu leirata szerint az 
erdööri szakvizsgák folyó évi október hó 22-én 
és az erre köveJcezö napokon Budapesten, Po
zsonyban, Besrlerczebányán, Miskolczon Ka.ssán, 
Mármaros-S:r.~geten, Debreczenben, Koiozsvártt, 
Székely-Udvarhelyen, Brassóban, Nagy-Szeben• 
ben, Temesvártt, Zomborban, Pécsett és Szom
bathelyen, a vadőri vizsgák pedig az erdööri 
szakvizsgákkal kapcsolatosan Budapesten, Po
zsonyban és Szombathelyen a vármegye házában 
d~lelött 9 órakor fognak megkezdetui és folyta
tólag megtartatni. 

Felhivatnak mindazok, kik az erdMri szak
vizsgát vagy a vadőri ví1.sgát letenni sr.ándé
koznak, hogy hiteles bizonyitványokkal felsze
reJt folyamodványaikat a vizsgák székhelyére 
nézve illetékes kir. erdöfelügyelökhöz nyujt
sák be. 

Aradon, I 894. évi augusztus hó 4-én. 

A városi tanács. 

Ménesi aszúbor.~~o!!r:entl. ber 1 
'" 

60 
u5s7;tss•. s-s 

Chlnabor 2'1. ChinatartalommaL Egy so oenHli· HI.rdeter s. --- ---- ---•teres G.Teg l frt. -r-------_, ___ · ... 

Vasas Chifiabor 2•1. Chinino ~11 naoxydtartalommal A nagyméltóságu fö!dmivelésügvi m, ~-
•Egy 80 oentht. llng l frt. J· 

Peps
.lnbor ~.5'1. tartalommal. Egr 20 oonHliterea miniszteriuwnak 39102/ll. 894. sz. a. kelt ren-

•lheg 1 fr5. . · delete nyomán az érdekeltek figyelmeztetése 
'Ovegmaró tinta.Bgy tTeg 1 trt. czéljából ezennel közhírré teszszük, hogy a ke-

saiAD beng li tiizeJ.. Fll.at 61 aaag nélkdl, Yl!rön reskedelemúgyi m. kir. miniszter intézkedése 
v • Lfehér 61 aárga szinben. Egy kr folytán a hazai vasutak a folyó évi október hóban " 

ll frt. Bécsben tartandó nemzetközi ménszemlére teher-
Magnesi um fáklyák.:ra,.n;:r.n~at ~~:= árukért szállitandó mének után az általános dij-

égö, 1 drb 60 kr. 111 perozig égő, 1 drb 1 frt 10 u, szabási határozmányok (L rész) I 53. lapján a 
24 pe rezi g égll, 1 dr b. 2 frt tO kr, kiállitási állatokra nézve megállapitott kedvez.- _ 

Iroda tintapor (Fekete ~agy Tiola•sinben) 1 ményt, az ugyanezen alkalomból gyorsáruként 
"adag 'l• liierre 10 kr. száUitandó mének után pedig a kedvezmenyes _. 

Dr. Kepes fagybalzsama.~b~:&t~'l~~, ~~~ br~~ teheráru díjtételeket so% felemelve fogják a1- _ 
1an meggyógyitja. Egy tégelJ ira ~ tr, kalma.zni. 

Lang rheuma ellenes Szer8•1lminedgehnilf,l6él
1

e_ A szóban Iévll ménszállitmányokat illetőJeg 
az osztrák területen fekvő vasuti vonalokon és 

böl eredt rheumáa é11 oauso11 fájdalmak ellen igen hires ugyanezen kedvezmények nyerendnek alkal- · 
6s keresett szer. Egy ITeg ára 30 tr, mazást. __ 

Dr. Kelen iöbögés elleni pora:':~I.:U~~~::.:!1~;t- A kedvezmények számszerü mértéke és 
gyit. Ara .o kr. alkalmazásának módozata.i bármely vasuti áUo-

llintiezen gy6gyezerek -a pakoláei oaekély klllte6g.Jk máson megtekiothetök. - - . 
bozzáadásá..-al - bárhoT& posta aiján is elk:llldetnelt. Arad, 1894, évi julius hó 2S..án. 

U ;aneaak ezen gyógrezertárbanminden Tllg}'Tilld- A várold ta.Daoa. 
eára gbiaáank elfogadtataak és lelk.iiamerete~eu telja 
eittetu.ek. 818. 

.~ ..... ;.. """,;--·- ~ .. ~ 
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~--·Hirtletés(j- · 
A nagyméltóságu földmivelésügyi magy. 

kir. miniszter ur 57505/894. sz. a. kelt rendelete 
nyomán ezennel közhirré tétetik, hogy szarvas
marhák, juhok, kecskék és sertések Magyar
országból Styriába csak levágás végett és csu
pán vaspályán szállíthatók. 

Arad, 1894. szeptember 29-én. 
A városi tanács. 

207 44/I 894- . Z-3. 

Hirdetmény. 

ARADI KÖZLÖNY 
EJIF" 1868. év 6ta bevált szer • .._. 

~ • BERGER-féle gyógy-

K AtRÁNY-SZAPPAN 
CinOli Wr:lllt617ö &lhJ ~~.,., :hrópa J~» &!JaMAihM ..."... 

oiton'111 .Jhlmutatik 

mindennemü bőrkötegek 
.ne, -.~eoon tdatt pikkoiJ"-IOmOr, kots 1 616<11~ 
ktttegek, us1••lnUn orr~rezeaa~l'• 6tnr, fafJ1dag, lib· . 
issac!N, fej- 6a osal<,lll<orpa ellen. A Ber~rer-f6lo ,6 

kl.tnlnyaoappan tari&lmasoa a fa-ll:átráaynall: 40 J\.B: · 
•!0 -U 6I mlndoo ogy61>, a ll:aretludalombon olMorduló 
tAinlnyuappanoklól 14nYoiOien toll!nböaik. (Ja&lá- . 
•ok elll:ertiléae végett hAU.roaottan Ber~rer-f61e 
11:'-trány•sa.ppan mogroadoléae 1 u l1mHI v6djog,... nl6 Sgrolm• 
.. u. Urotill:. Id lU& "b1Srbetep!~Joa61 oiUtftl .Jir:.JIIlllollatik • kM 
n\nJ'I·uppan helyett a 

8argar-1éla gy6gtcokétrénJ·kénszappan, 
Amolr esetbon oull: jobbnak ,,,u,ltatnal<, ou.lt a Bar~rer-tele ll:á&. 
r4ny-ll:énau.ppan térendiS; mlul4n a ll:iilfö141 uta.n.u.tok haiUo 
..lr,oo\ulal& biaon.)'lllnak. A 1r1•n{!fhb ll:átré.nya,...ppaa M 

arcb6r tlsztlfltalanságal 
elli...-oUN.e:lra, • 8'1•n:o.ekekDek Ya.lamennyi fojiJeto~d-pl ellen f•ld
mulhnllan bl!rllntitő moaa46 .. fti.J'j(liasappaa 11l1n4eaaa)ll 
ll&az:uálatul .. o lgll a 

Barger-t éta glrcerln•kétrénvszappaa 
.,. alJ'ceno t.arta.lommaJ t-e fi.nnm illattal 

,.. ha aladea faJnk balllllali 1\ullúlal ISJIII U lr • 
.A. tl!bbl ~gor·f41o uappa.noll:böl ktllönö- lriomole'l:1Sin 

Bansoe-•sappan a bl!r tlnomi<N6ra, "betall:•8&appan psttani&oll 
ollon, oarbol-8Z&ppaD a. bl!r timitúlora hlmMbolyoknál 6o mlnl f
tlltlonlt~ nappa.o, lohthyol-•aappan rbouma ft! o.rOTöro..ftr •U., 
azept6-aaappan !gon halha.tóo, T&lllliD•asappall l.t.biaadú .. 
h~:kibullú ollon; tog-•aappan • losjobb fo1Jtlutll6 -r. 4 tObbll 
Berger-téle nappauokat illaiOlol 1Sta.bnk • n!plratokra. Ootolt 
Ber~rer·téle •u.ppanokat l<ell k6n>l, miut•n odmtalan bolúlalaa 
1ltinaatok n.nnak. GJ"ir .. fllra.lt.tM: O. HeU A Oomp. '!'ro pp-... 
~ lillaleln a --..lkW ~wmtt'f:l ...._.lilL 

1A94. október 20. 

~~-~$~·~~~~~~~~~~~-
: Arad az. kir. város polgármesterétöl. ~ 
~ 79 l 894. pm. 61 9-o2 ~ 

• Hirdetmény. • 
~- Arad sz, kir. város közönsége i 
~ részéről közhirré tétetik, hogy a vá-

rosi á.rvapénztárból fis a város által 
ke?elt alapokból törlesztési kölcsö-

• nök vehetők. 
• Fizetendő évenkint : 23 évi tör- • 
~ lesztésre 80fo a melyböl töke törlesz- ! 
• tésre esik 2% 26 fél évi törlRsztésre ~ 
'-» 7lj10fo, melyböl töke törlesztésre 11/1°/0 ~ 
~ fordittatik. 32 évi törleszté1.1re ~%. 
• amelyből a töketörlesztésre 1% szá- ~ 
~ moltatik el. A kölosönvevök JOgában ~ 
• á.ll kölcsönt a törlesztési idön belül €8 
~ is félévi felmondásra a félévi kamat 3,4 
~ külömbözet megtéritése mellett visz- ~ 
• szafizetni. 

* Salacz Gyula, · * 

A nagymélt. földművelésügyi m. kir. mi
niszter ur 59434/94· sz. a. kibocsátott rendelete 
nyomán ezennel közhirré tétetik, hogy Franczia
országban a szöllönek egy ujabb veszedelmes 
betegsége, a gommose baciliaira lépett fel, Uli
nélfogva szöllövesszöket sem Francziaországból, 
a. külföldröl általában, sem pedig Horváth-Szla
vonországból behozatni a nagymélt. földművelés
ügyi miniszter ur engedélye nélkül nem · lehet, 
mert ha a magas engedély nélkül hozatnék be 
a szöllö vessző, nem csak a vessző fog megseiJJ
misittetni, de azon felül a megrendelő, továbbitó 
és szállitó is meg fog büntettetni, 

Kapható APadon 1 .. -
l

tfJ Arad 1894. január 10. 

~ királyi tanácsos polgármester. • ......... ~~~~-
Arad, 1894- október 10. 

A vároi tanács. 

Rozsnyay Mátyás, Kiss István, Ring Lajos és 
Demkó Géza urak gyógyszertárában, különben 

pedig a magyarországilegtöbb gy~;:::árakban 80 88 88 80 
...- Legfinomabb csemege- és füszer-üzlet. -el 

Valódi orvosi tekintélyek által kitií.n6uek elismert 

12727/894. k. h. 

mánesi fehér asszu-bort 
7/1o literes palaczkokban 

l forintért 
ajánl és tisztaságáért kezeskedik 

ÉLES ÁRMIN 
fűszer· és csemege .. 

kereskedS 

Aradon. 

3-3 13137 j 1894. k. h. 

'f ;: \ ·' .-•.•• of' ~:...:.. 

Hirdetmén-y.- Hirdetmény. 
3-3 

Ae iparhatósági megbizottak ajbóli meg
vilasztása ozéljá.ból az ipartörvény 172. §-a Figyelmeztetem a mészáros és hentes ipa
értelmében kiadott 62211/885. számu föJdmü- rosokat, bárányvágókat, hogy a hús szállítására 
velés, ipar és kereskedelemügyi m. kir. mí- használni szokott kocsik és gyékénytakarók 
Disteri rendelet alapján Arad sz. kir. város tisztaságára különös gondot forditsanak, miután 
területén levő ~sszes önálló kereskedők és a tisztátalan szennyes kocsiknak használata a 
iparosok névlajstroma összeá.llittatvin, az je- vágóhídi igazgató ur által a tölem nyert felha
lenleg a rendörka;.,itáoyi hivatal iparügyi talmazás folytán megengedtetui nem fog. 
osztályánil közszemlére ki van téve, miröl is Továbbá figyelmeztetem mindazokat, kik a 
az- érdekeltek &zon észrevétel mallett értesít- vágóhídon megjelennek, hogy a vágóhídi igaz
tetnek, hogy az összeállitás ellen emelhető, gató ur által a köztisztaság érdekéből kiadott 
felazólamlások f. éYI noYember hó 15-éig ezen intézkedéseket a következmények terhe_ alatt 
iparhatóságnál irásban adhatók be. pontosan betartani és követni tartoznak. 

·Kelt Aradon 1894. szeptember hó 15-én, Kelt Aradon, 1894. évi szeptember hó 24-én 

2376. sz. 1894- tkv • 

Arverési hirdatményi kivonat. 
A világosi kir. jbiróslig mint tkvi hatóság 

közhirré teszi, hogy Kelecsényi Ferencz világosi 
lakos végrehajtatónak Sepreusán Tódor ugyis 
mint Sepreusán Mihály gyámja, Sepreusán Juon 
1-.s Sepreusán Gyula mindnyájan mint Sepreusán 
Mihály örökösei kovaszinczi lakosok végrehajtást 
szenvedettek elleni végrehajtási ügyében végre-
hajtást szenvedl> ellenni 64 frt tökekövetelés és 
ennek 1884. évi novembember I-től járó 6%-os 
kamat s járulékai iránti végrehajtási ügyében a -
aradi kir. törvényszék (a világosi kir. járásbiróság) 
területén lévö, Kavaszinez hözségben fekvö, a. 
kovaszinerl 214 sz.·tjkvben :A+t':......-'3i2·1hrn• / 
alatt felvett 22 J. összeirásu, a tjkvi állapot sze- ~~ 
rint üres telekre az adó és becslési bizonylat · ..i 
szerint beltelkes házra, mely 1/r!J részben Sep. 
reusán Mihály; '/r. részben Sepreusán Tódor, 
Toagyer, Lena és kiskoru Sepreusán Gyula ne-
vén áll 16o frt - ugyanezen sa. tjkvben az A+•· sor (627-628.) hrsz. a. felvett 356. ösz
szeirásu beltelkes házra, mely 1/r!J részben Sep-
reusán Mihály, 4/r. részben Sapreusán Tódor~ 
Toagyer, Lcna és kisk. Sepreusán Gyula nevén 
áll 16o frt, - továbbá ugyanezen számu tjkvben 
A+z. sor (5329-5330.) hrsz. alatt felvett hu
szonhárom forint 68 kr. dézsmaváltsággal terhelt 
.:aöllöre, mely 1/ 5 részben Sepreusán Mihály, '/r. 
részben Sepreusán Tódor, Toagyer, Lena. és kk. 
Sepreusán Gyula nevén áll so írtban és végül 
a kovaszinczi 757· sz. tjkvben AI. I -6. sor sz. 
a. felvett ingatlanságnak Sepreusán Mihályt il-~ 
letö lf8-od részéré 1 5 I írtban az ;összes ingatla-
nokra az árverést 527 forintban ezennel megál
lapitott kikiáltási árban elrendelte és hogy a fen-
nebb megjelölt ingatlanok és ingatlan hanyad 
az 1894. éYi november bó 24-ik napján délelött 
10 órakor Kavaszinez községházánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapitott kikiá.ltási 
áron alól is eladatni fognak. 

· Arverezni szándékozók tartoznak az ingat
lanok és ingatlan hányad becsárának 10 %-át, 
vagyis 16 frtot, 16 frtot, 5 frtot és I 5 frt 70 krt 
készpénzben, vágy az 1881. LX. tcz. 42· §-á.ban 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi 
november hó 1-én 3333· sz. a. kelt igazságügy
miniszteri~rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avag}t:= 
az 1881. évi LX. tcz. 107. §-a értelmében a 
bánatpénznek a biróságnál előleges elhelyezésé
röl kiállitott szabályszerü elismervényt átszol-
gáltatni. . 

Kelt Világosan, 1894- évi augusztus hó 
6-ik napján. A világosi kir. jbiróság mint tel~
könyvi hatóság.: . 

Akna y, 
kir. aljbiró. a város rendörkapitá.nysá.ga. mint I-sö foku l a ·város r.-kapitányi hivatala, mint 1-sö fokú 

ipaxhr.tóság. ~ - egészségügyi hatóság. 
· Sarlot Domokos Sarlot, ~~.~~. ~~ ~~ 

főkapitány. fökapitány. ~~ ~~. ""~ ~~ 
· - ....:.~A_r_a...,d-=-i -=N:-:-y-_ -om-,dc-a.-re7' a-z-v"'"'éc-n-y..,.t7á.r,-e-a.s-;-ág---:-:-" ~k-::ö,-n_,y,_v_n_y--"o-m-d7á"~,.....&. 
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